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Smlouva o poskytování služeb 

 
„Zajištění servisu, údržby a podpory technologií SSZ, RSU a dopravní ústředny“ 

 
(dále jen „Smlouva“) 

 
Mezi: 
 
 
1) Statutární město Opava 
sídlo: Horní náměstí 382/69, 746 01 Opava 
IČ: 00300535 
DIČ: CZ00300535 
bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., pobočka Opava 
číslo účtu: 27-1842619349/0800 
ID datové schránky: 5eabx4t 
jednající: Ing. Tomáš Navrátil, primátor 
  
(dále jen „Objednatel“)  
  
  
A  
  
  
2)  [doplní Poskytovatel] 
sídlo: [doplní Poskytovatel] 
IČ: [doplní Poskytovatel] 
DIČ: [doplní Poskytovatel] 
zapsán obchodní rejstřík vedený [doplní Poskytovatel] soudem v [doplní 

Poskytovatel], oddíl [doplní Poskytovatel], vložka [doplní 
Poskytovatel] 

bankovní spojení: [doplní Poskytovatel] 
číslo účtu: [doplní Poskytovatel] 
ID datové schránky: [doplní Poskytovatel] 
jednající: [doplní Poskytovatel]  
  
(dále jen „Poskytovatel“)  
  
(Objednatel a Poskytovatel jsou dále společně označováni jako „Smluvní strany“ nebo jednotlivě jako 
„Smluvní strana“) 

 

Preambule 

 

Vzhledem k tomu, že: 

(A) nabídku Poskytovatele podanou v zadávacím řízení vyhlášeném dle zákona č. 134/2016 Sb., o 
zadávání veřejných zakázek, v platném znění (dále jen „ZZVZ“), na zadání veřejné zakázky 
s názvem „Zajištění servisu, údržby a podpory technologií SSZ, RSU a dopravní ústředny“ (dále 
také jako „Veřejná zakázka“) vybral Objednatel jako nabídku nejvhodnější, a to dle příslušných 
ustanovení ZZVZ; 

(B) Poskytovatel prohlašuje, že za účelem realizace Veřejné zakázky disponuje veškerými potřebnými 
oprávněními a odbornou způsobilostí;  
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(C) Poskytovatel prohlašuje, že je schopný Veřejnou zakázku provést v souladu a za podmínek 
stanovených touto Smlouvou za sjednanou cenu a že si je vědom skutečnosti, že Objednatel má 
značný zájem na realizaci Veřejné zakázky v čase a kvalitě dle této Smlouvy; 

uzavírají Objednatel a Poskytovatel tuto Smlouvu: 

 
Článek I. 

Definice a výklad pojmů 

1. Níže uvedené pojmy mají význam definovaný v tomto čl. I. bodu 1. Smlouvy s tím, že v textu 
Smlouvy jsou uvedeny vždy velkým počátečním písmenem: 

(i) „C-ITS“ znamená „Kooperativní inteligentní dopravní systémy“ – systémy založené na 
komunikaci (výměně dat) mezi samotnými vozidly a také mezi vozidly a zařízením na silniční 
infrastruktuře, přičemž jejich základní myšlenkou je schopnost vozidel předávat si zprávy 
týkající se aktuální dopravní situace, tedy vzájemná kooperace; 

(ii) „Dokumentace SSZ“ znamená dokumentaci implementovaných technologií SSZ obsahující 
situaci křižovatkové lokality, rozmístění jednotlivých návěstidel SSZ, detektorů a dalších prvků, 
tato dokumentace tvoří Přílohu č. 2 této Smlouvy. 

(iii) „Dopravní řešení“ znamená soubor logických a technických nastavení SSZ a DÚ, který 
určuje způsob řízení dopravy v konkrétní lokalitě nebo na vymezené trase; 

(iv) „DÚ“ znamená dopravní ústředna; 

(v) „Občanský zákoník“ znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 
předpisů; 

(vi) „Porucha“ znamená incident, kterým může být technická vada, porucha, nefunkčnost 
zařízení, výpadky komunikace a jiné nestandardního chování SSZ nebo DÚ, který/kterou je 
Poskytovatel povinen odstranit dle této Smlouvy;  

(vii) „RSU“ znamená „road side unit“ – jednotka pro komunikaci s vozidly vybavenými technologií 
C-ITS; 

(viii) „SSZ“ znamená světelné signalizační zařízení; 

(ix) „TSO“ znamená Technické služby Opava a. s., se sídlem Těšínská 2057/71, 746 01 Opava, 
IČO: 64618188; 

(x) „Vzdálený přístup“ znamená přístup k datům, souborům, aplikacím a jiným technickým 
prostředkům SSZ a DÚ z jakéhokoli místa prostřednictvím internetového připojení.  

2. Další pojmy jsou definovány přímo v textu Smlouvy s tím, že definice pojmu je zvýrazněna tučně a 
uvozena slovy „dále jen“ a při každém dalším výskytu je v textu Smlouvy vyznačena velkým 
počátečním písmenem. 

3. Pro výklad této Smlouvy platí následující interpretační pravidla, ledaže z kontextu Smlouvy vyplývá 
jinak:  

(i) slova definovaná v jednotném čísle mají stejný význam i v množném čísle a naopak, slova 
vyjadřující mužský rod zahrnují i ženský a střední rod a naopak, a výrazy vyjadřující osoby 
zahrnují fyzické i právnické osoby; 

(ii) názvy jednotlivých článků a bodů této Smlouvy jsou uváděny pouze pro přehlednost textu a 
při výkladu Smlouvy k nim nebude přihlíženo; 
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(iii) v případě rozporu mezi textem těla této Smlouvy a jejími přílohami má přednost text těla této 
Smlouvy; 

(iv) pokud není výslovně stanoveno jinak, odkazy na jakýkoli právní předpis jsou odkazem na 
platné a účinné znění takového právního předpisu, popřípadě právního předpisu tento předpis 
nahrazujícího, a na jiné právní předpisy nižší právní síly, které příslušný právní předpis 
provádějí; 

(v) pracovní dny znamenají kterýkoliv kalendářní den s výjimkou soboty, neděle, dne pracovního 
volna a dne pracovního klidu ve smyslu platných a účinných právních předpisů České 
republiky; 

(vi) pokud se v této Smlouvě odkazuje na vědomí či úmysl Smluvní strany, bude příslušné jednání 
považováno za jednání s vědomím či úmyslem příslušné Smluvní strany, jestliže o příslušné 
záležitosti věděl nebo musel vědět, anebo jestliže příslušný úmysl měl zástupce Objednatele či 
zástupce Poskytovatele nebo jakýkoliv člen statutárního orgánu, prokurista či manažer 
příslušné Smluvní strany nebo osob, které ji ovládají. 

 
Článek II. 

Předmět smlouvy 

1. Předmětem této Smlouvy je zajištění servisu, údržby a technické podpory světelných signalizačních 
zařízení (SSZ), jednotek „road side unit“ (RSU) a dopravní ústředny (DÚ), včetně jejich 
hardwarových a softwarových komponent, komunikačních vazeb a příslušných periferních zařízení, 
instalovaných na území Objednatele (dále společně jen „Telematika“). 

2. Poskytovatel se zavazuje po dobu účinnosti Smlouvy za níže sjednaných podmínek zajišťovat pro 
Objednatele vlastním nákladem a na vlastní nebezpečí provozuschopnost, spolehlivost a 
bezpečnost technologií uvedených v odstavci 1. tohoto článku Smlouvy, a to zejména formou: 

(i) servisní služby, v rámci které se Poskytovatel zavazuje zajišťovat následující činnosti:  

a. průběžný provozní dohled a podpora, zahrnující monitoring provozu SSZ, RSU a DÚ, 
dohled nad komunikačními vazbami a poskytování součinnosti při řešení provozních 
úkonů;  

b. pravidelná preventivní údržba a aktualizace firmwaru a softwaru, včetně plánovaných 
servisních prohlídek, testů funkčnosti, instalace bezpečnostních záplat a provádění dalších 
úkonů dle platných norem a doporučení výrobce;  

(služby uvedené pod body a. a b. dále jako „Servisní služba“); 

(ii) poruchové služby, v rámci které se Poskytovatel zavazuje zajišťovat odstraňování Poruch a 
provádění revizí, zahrnující operativní servisní zásahy, opravy a výměny komponent, zajištění 
bezpečnosti provozu a provádění povinných revizí elektrických zařízení (dále jen „Poruchová 
služba“); 

(iii) rozvojové služby, v rámci které se Poskytovatel zavazuje zajišťovat rozvoj hardwaru a 
softwaru a úprav dopravních řešení (DŘ), spočívajícího v implementaci nových funkcionalit, 
modernizaci systémových komponent, nahrávání a testování změn DŘ a ověřování jejich 
funkčnosti v provozu (dále jen „Rozvojové služby“); 

(Servisní služba, Poruchová služba a Rozvojové služby dále společně jen „Služby“) 

3. Podrobná specifikace Služeb a četnost jejich poskytování ze strany Poskytovatele je uvedena v 
Příloze č. 1 této smlouvy – Specifikace služeb. 

4. Objednatel se zavazuje za řádně a včas poskytnuté Služby zaplatit Poskytovateli cenu sjednanou v 
čl. VIII. této Smlouvy.  
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5. Poskytovatel prohlašuje a potvrzuje, že se podrobně seznámil s Dokumentací SSZ, která je 
přiložena v Příloze č. 2 této Smlouvy. 

6. Poskytovatel se zavazuje poskytovat Objednateli Služby v souladu s písemnými pokyny 
Objednatele a podmínkami uvedenými v této Smlouvě, jejích přílohách a dokumentech, na které 
odkazuje.  

 

Článek III. 
Podmínky poskytování Servisní služby  

1. V rámci Servisní služby se Poskytovatel zavazuje vykonávat jednotlivé činnosti vyjmenované 
v článku II. odst. 2 bod (i) této Smlouvy a blíže specifikované v Příloze č. 1 této Smlouvy, a to 
v četnosti v této příloze stanovené.   

2. Provedení jakékoli práce v rámci Servisní služby musí být Poskytovatelem písemně zaznamenáno a 
potvrzeno zástupcem Objednatele v Měsíčním výkazu dle Přílohy č. 5 této Smlouvy. 

 
Článek IV. 

Podmínky poskytování Poruchové služby  

1. Poruchová služba zahrnuje následující plnění Poskytovatele: 

(i) v případě Poruch, na které se nevztahuje záruka za jakost, dle pokynu Objednatele, výjezd 
za účelem provedení zásahu v rámci Poruchové služby, diagnostiku a opravy Poruch v 
režimu stanoveném v závislosti na Kategorii poruchy; 

(ii) provádění povinných revizí elektrických zařízení na vyžádání Objednatele. 

2. Poruchová služba dle této Smlouvy bude realizována mezi Smluvními stranami dle potřeb 
Objednatele na základě jednotlivých objednávek prostřednictvím oprávněných osob dle této 
Smlouvy (čl. XIV. odst. 1 Smlouvy) (dále jen „Kontaktní osoba“).  

3. Monitoring Telematiky a hlášení Poruch Poskytovateli bude vykonávat TSO. Poskytovatel se 
zavazuje za účelem oznamování Poruch provozovat nepřetržitou pohotovostní službu s 
telefonickou podporou (hotline) v režimu 24 x 7 x 365 dnů v roce, telefonických konzultací s 
pracovníky Poskytovatele majícími dostatečnou kvalifikaci a zkušenosti v oblasti poskytování 
Poruchové služby (dále jen „Telefonická podpora“), hlášení incidentů elektronického systému 
Poskytovatele pro hlášení incidentů prostřednictvím internetu (helpdesk) a nepřetržitou (v režimu 
24 x 7 x 365) připravenost Poskytovatele k výjezdu za účelem provedení zásahu v rámci Poruchové 
služby.  

4. Smluvní strany se dohodly na následujících kategoriích Poruch (dále společně jen „Kategorie 
poruch“): 

(a) Kategorie A – kritická porucha, která zahrnuje: 

1. výpadek řadiče SSZ nebo celé křižovatky, 
2. výpadek DÚ nebo RSU, který znemožní řízení dopravy, 
3. stav s přímým dopadem na bezpečnost silničního provozu. 

 
(b) Kategorie B – významná porucha, která zahrnuje: 

1. částečná nefunkčnost SSZ (např. výpadek některého směru, porucha návěstidla nebo 
detekce), 

2. porucha komunikace s dopravní ústřednou, která omezuje funkčnost, ale neblokuje celé 
řízení, 

3. snížení komfortu nebo účinnosti řízení dopravy, nikoliv však úplný výpadek. 
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(c) Kategorie C – dílčí porucha, která zahrnuje: 

1. poruchy, které nemají přímý vliv na základní funkčnost SSZ, RSU či DÚ, například 
nefunkční periferie, porucha osvětlení návěstidel, závady vizualizace nebo záznamových 
systémů, 

2. závady, které neohrožují bezpečnost ani základní řízení dopravy. 

5. Smluvní strany se dále dohodly na následujících reakčních lhůtách pro odstraňování Poruch (dále 
společně jen „Reakční lhůty“) a čase odstranění Poruch: 

Kategorie poruchy Čas reakce Čas odstranění Poruchy 

A 
do 60 min (řadiče SSZ), resp. do 90 min 
(DÚ/RSU) 

max. do 24 h 

B do 120 min max. do 48 h 

C do 180 min max. do 72 h 

6. Poskytovatel je povinen dodržovat lhůty stanovené v odstavci 5 tohoto článku Smlouvy. Objednatel 
může ve výjimečných případech na odůvodněnou písemnou žádost Poskytovatele Reakční lhůtu 
nebo čas odstranění Poruchy písemně prodloužit. Žádost Poskytovatele o prodloužení jakékoliv 
lhůty uvedené v předchozí větě schválená Objednatelem bude Poskytovatelem připojena k 
příslušnému Záznamu o poruše. 

7. Při poskytování Poruchové služby, s výjimkou provádění revizí dle odst. 1 bod (ii) tohoto článku 
Smlouvy, se uplatní následující postup: 

(i) TSO anebo DÚ (popřípadě pověřený pracovník Objednatele) zjistí Poruchu a informuje 
bezodkladně o této skutečnosti Poskytovatele, včetně předpokládané Kategorie poruchy; 
od tohoto momentu běží Reakční lhůta (Čas reakce);  

(ii) Poskytovatel v Reakční lhůtě (Čas reakce) doručí Kontaktní osobě nabídku na odstranění 
Poruchy obsahující počet člověkohodin potřebných na odstranění poruchy a 
předpokládanou cenu náhradních dílů;   

(iii) Kontaktní osoba Objednatele vystaví a odešle Poskytovateli objednávku, která bude 
obsahovat  

a. specifikaci objednávané Poruchové služby; 

b. počet objednávaných člověkohodin;  

(iv) Poskytovatel potvrdí akceptaci Dílčí objednávky Kontaktní osobě; od tohoto momentu 
běží Reakční lhůta (Čas odstranění Poruchy);  

(v) Objednatel je povinen umožnit Poskytovateli přístup do místa Poruchy v rozsahu 
nezbytném pro diagnostiku a odstranění Poruchy;  

(vi) Poskytovatel bezodkladně rozhodne, zda se jedná o poruchu, která spadá do režimu záruky 
za jakost (dále jen „Záruční porucha“) a obratem oznámí své zjištění Objednateli;  

(vii) V případě, že se jedná o Záruční poruchu, Poskytovatel na pokyn Objednatele ukončí v 
rámci této Poruchy své činnosti a Porucha bude odstraněna mimo rámec této Smlouvy; 

(viii) V případě, že se nejedná o Záruční poruchu, Poskytovatel nejpozději v Reakčních lhůtách 
(Čas odstranění Poruchy) odstraní Poruchu; 

(ix) Poskytovatel se zavazuje odstraňovat Poruchu primárně Vzdáleným přístupem. Pokud 
nebude možné odstranit Poruchu Vzdáleným přístupem kompetentních zaměstnanců 
Poskytovatele, je možné vyzvat telefonicky zaměstnance Objednatele nebo TSO k 
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součinnosti při odstraňování Poruchy; 

(x) Nebude-li možné Poruchu odstranit Vzdáleným přístupem ani Telefonickou podporou, 
zavazuje se Poskytovatel dostavit se do každého místa, ve kterém je možné Poruchu 
odstranit; 

(xi) Poskytovatel se nejpozději v Reakční lhůtě (Čas reakce) dostaví na místo výskytu Poruchy 
za účelem odstranění Poruchy ve složení servisního týmu a s vybavením odpovídajícím 
předpokládané Kategorii poruchy; 

(xii) Poskytovatel bezodkladně po dojezdu na místo výskytu Poruchy lokalizuje Poruchu a s 
odbornou péčí ověří předpokládanou Kategorii poruchy určenou DÚ a v případě zjištění 
odlišné Kategorie poruchy bezodkladně o této skutečnosti informuje kontaktní osobu 
Objednatele; 

(xiii) Objednatel nebo jím pověřená osoba s konečnou platností rozhodne o Kategorii poruchy 
a informuje o této skutečnosti Poskytovatele, a to bezodkladně po obdržení informace od 
Poskytovatele dle bodu (xii) tohoto odstavce; v případě změny Kategorie poruchy se 
přiměřeně upravuje délka Reakční lhůty – Čas pro odstranění Poruchy.  

(xiv) jedná-li se o Kategorii závady A nebo Kategorii závady B, učiní Poskytovatel v co 
nejkratším možném čase veškerá možná opatření provizorního charakteru, umožňující 
obnovení plného provozu Telematiky nebo její příslušné části, a nebude-li to možné, pak 
alespoň provozu s dopravními omezeními, a to vždy dle pokynů Objednatele nebo jím 
pověřené osoby (dále jen „Provizorní opatření“). Pro vyloučení pochybností platí, že 
Provizorní opatření se v žádném případě nepovažuje za odstranění Poruchy; 

(xv) Poskytovatel odstraní Poruchu vybavení v co nejkratším možném čase tak, aby byla co 
nejdříve po zjištění Poruchy obnovena plná funkčnost té části Telematiky, na které došlo k 
Poruše, nejpozději však do 24 hodin od oznámení Poruchy Poskytovateli; 

(xvi) Poskytovatel bude v průběhu odstraňování Poruchy průběžně informovat Objednatele o 
svém postupu, a to s tím, že pokud Porucha nebude odstraněna do 24 hodin od oznámení 
Poruchy Poskytovateli, je Poskytovatel povinen o této skutečnosti bezodkladně písemně 
informovat Objednatele; 

(xvii) Poskytovatel písemně informuje Objednatele o odstranění Poruchy bezodkladně po jejím 
odstranění; a 

(xviii) Objednatel provede bezodkladně po obdržení informace Poskytovatele dle bodu (xvii) 
tohoto odstavce kontrolu řádného odstranění Poruchy, a došlo-li k řádnému odstranění 
Poruchy, tuto skutečnost Poskytovateli prostřednictvím Záznamu o poruše vybavení 
písemně potvrdí (včetně seznamu náhradních dílů použitých při odstranění Poruchy); pro 
vyloučení pochybností se stanoví, že v případě, kdy Objednatel (resp. odpovědný pracovník 
Objednatele) při kontrole řádného odstranění Poruchy zjistí, že k řádnému odstranění 
Poruchy nedošlo, je Poskytovatel povinen dokončit odstranění Poruchy na své vlastní 
náklady bez nároku na zaplacení ceny dle této Smlouvy za takové dokončovací práce, 
nejpozději do 24 hodin od oznámení Poruchy Poskytovateli a za podmínek této Smlouvy. 

8. Při poskytování Poruchové služby je Poskytovatel povinen koordinovat svou činnost se všemi 
osobami zúčastněnými na procesu odstraňování Poruchy, včetně jednotek Integrovaného 
záchranného systému (IZS). 

9. Smluvní strany sjednávají, že odstraňování Poruch vzniklých v důsledku nebo v souvislosti s 
vadným plněním Servisní služby a/nebo Poruchové služby, za které odpovídá Poskytovatel dle této 
Smlouvy (včetně záruky za jakost), je Poskytovatel povinen provést na své vlastní náklady bez 
nároku na zaplacení ceny dle této Smlouvy a jinak za podmínek této Smlouvy. 

10. Smluvní strany dále sjednávají, že v pochybnostech o Kategorii poruchy rozhoduje vždy s konečnou 
platností Objednatel, a to na základě informací od DÚ nebo pracovníka pohotovostní služby 
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Poskytovatele. Případný spor Smluvních stran týkající se Kategorii poruchy není v žádném případě 
důvodem pro přerušení poskytování Služeb ze strany Poskytovatele. 

11. Pro vyloučení pochybností dále platí, že jakákoliv žádost či pokyn dané Poskytovateli Objednatelem 
dle tohoto článku Smlouvy nemá vliv na povinnost Poskytovatele postupovat při poskytování 
Poruchové služby s odbornou péčí. 

 
Článek V. 

Podmínky poskytování Rozvojových služeb  

1. Rozvojové služby dle této Smlouvy budou realizovány mezi Smluvními stranami dle potřeb 
Objednatele na základě jednotlivých objednávek prostřednictvím oprávněných osob dle této 
Smlouvy (článek XIV. bod 1. Smlouvy). V Příloze č. 1 je uveden příkladný výpočet jednotlivých 
činností poskytovaných Poskytovatelem v rámci Rozvojových služeb, avšak Objednatel může po 
Poskytovateli poptávat i jiné činnosti, nežli jsou uvedeny v Příloze č. 1.  

2. Smluvní strany se dohodly, že roční rozsah poskytování Rozvojových služeb nebude větší než 40 
člověkohodin.  

3. Jednotlivé požadavky na Rozvojové služby budou samostatně poptávány po Poskytovateli a 
objednávány na základě ocenění pracnosti na základě dílčích objednávek (dále jako „Dílčí 
objednávka“). Dílčí objednávka Objednatele bude odeslána na e-mail oprávněné osoby 
Poskytovatele uvedený v článku XIV. bod 1. této Smlouvy a bude obsahovat minimálně: 

(i) specifikaci objednávané Rozvojové služby;  

(ii) požadovaný rozsah Rozvojové služby; 

(iii) počet objednávaných člověkohodin; 

(iv) termín dokončení poskytování Rozvojové služby.    

4. Poskytovatel se zavazuje potvrdit Objednateli přijetí Dílčí objednávky nejpozději do 3 (tří) 
pracovních dnů ode dne jejího obdržení, a to na e-mail oprávněné osoby Objednatele uvedený 
v článku XIV. bod 1. této Smlouvy. Porušení povinnosti Poskytovatele potvrdit ve stanovené lhůtě 
přijetí Dílčí objednávky nemá za následek zánik povinnosti Poskytovatele poskytnout Objednateli 
objednané Rozvojové služby řádně a včas dle Dílčí objednávky. 

5. V případě, že Poskytovatel nepotvrdí přijetí Dílčí objednávky ve lhůtě stanovené v bodě 4. tohoto 
článku Smlouvy, Dílčí objednávka se považuje za přijatou Poskytovatelem třetím pracovním dnem 
po dni prokazatelného doručení Dílčí objednávky Poskytovateli. 

6. Poskytovatel je povinen potvrdit přijetí (akceptaci) Dílčí objednávky Objednateli beze změn, tj. není 
oprávněn obsah Dílčí objednávky jakýmkoliv způsobem upravovat. Přijetí (akceptace) Dílčí 
objednávky Poskytovatelem se změnou jejího obsahu oproti návrhu Objednatele je zdánlivým 
právním jednáním, tj. hledí se na něj tak, jako by nebylo učiněno. 

7. V případě, že bude Dílčí objednávka Objednatele obsahovat chybné nebo pro řádné plnění 
Poskytovatelem nedostatečné údaje (dále jako „Vadná objednávka“), je Poskytovatel povinen na 
tuto skutečnost Objednatele písemně upozornit doručením zprávy na e-mail oprávněné osoby 
Objednatele uvedený v článku XIV. bod 1. této Smlouvy, a to do konce lhůty pro potvrzení přijetí 
(akceptace) Dílčí objednávky stanovené v bodě 4. tohoto článku Smlouvy. V případě, že je Dílčí 
objednávka skutečně stižena vadou, platí, že Objednatel je po informování Poskytovatelem povinen 
zaslat Poskytovateli novou opravenou Dílčí objednávku (a po jejím doručení opětovně běží lhůta 
dle bodu 4. tohoto článku Smlouvy) nebo informaci, že na plnění uvedené ve Vadné objednávce již 
netrvá (zneplatnění – storno – Vadné objednávky). Pokud Dílčí objednávka přes písemné 
upozornění Poskytovatele ve skutečnosti stižena vadou není, tak je Poskytovatel po písemném 
oznámení této skutečnosti ze strany Objednatele povinen potvrdit přijetí (akceptaci) této Dílčí 
objednávky bezodkladně, nejpozději však následující pracovní den po doručení tohoto oznámení 
Poskytovateli.  
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8. Poskytování objednané služby bude ze strany Poskytovatele zahájeno nejpozději do 10 pracovních 
dní od data doručení Dílčí Objednávky Poskytovateli. 

9. O předání a převzetí objednaných Rozvojových služeb a jejich výstupů dle Dílčí objednávky bude 
sepsán akceptační protokol, podepsaný oprávněnými zástupci Smluvních stran. V protokolu bude 
uvedeno, zda jsou předávané Rozvojové služby a jejich výstupy bez vad. Pokud se vyskytnou vady, 
které nemají vliv na způsobilost sloužit účelu, bude v protokolu uvedena lhůta a způsob jejich 
odstranění. Poskytovatel se zavazuje odstranit takové vady v souladu s akceptačním protokolem.  

10. Objednatel není povinen převzít poskytované Rozvojové služby a jejich výstupy, které mají vady. 
V případě vad, bránících užívání objednaných Rozvojových služeb nebo jejich výstupu, se 
Rozvojové služby a jejich výstupy nepovažují za dokončené. Nepřevezme-li Objednatel objednané 
Rozvojové služby a jejich výstupy z tohoto důvodu, není v prodlení. Vady musí být Objednatelem 
specifikovány v zápisu o nepřevzetí a tyto vady je Poskytovatel povinen odstranit do 5 pracovních 
dnů. Po odstranění vady provedou strany nové předání a převzetí objednaných Rozvojových služeb 
a uplatní se obdobně postup uvedený výše. 

 
Článek VI. 

Práva a povinnosti Objednatele 

1. Objednatel poskytne Poskytovateli při poskytování Služeb nezbytnou součinnost, kterou po něm 
lze rozumně požadovat.  

2. Objednatel zajištuje součinnost a koordinaci s dodavateli Telematiky a koordinaci různých 
projektových aktivit, zajišťuje přenos informací mezi dodavateli v rámci realizace projektů, 
organizuje časovou koordinaci dodávek, řešení incidentů a úpravy dokumentace. 

3. Objednatel je povinen se účastnit předávacích a akceptačních procesů, provádět součinnost při 
kontrolách funkčnosti zařízení a potvrzovat řádné provedení činností podle této Smlouvy. 

4. Objednatel zabezpečuje jednání s Policií ČR, silničními správními úřady či dalšími orgány, pokud je 
to nezbytné pro provedení Služeb. 

5. Objednatel zajistí prostřednictvím svého podniku městských technických služeb TSO výkon 
následujících činností: 

(i) monitoring provozuschopnosti a dostupnosti zařízení, tedy sledování stavů jednotlivých 
zařízení prostřednictvím DÚ s cílem včasné detekce Poruch, výpadků komunikace a 
nestandardního chování Telematiky, a to denně v rámci pracovní doby; 

(ii) hlášení a řešení technických vad a nefunkčnosti Telematiky, a to řešením incidentů vlastními 
silami, nebo vytvořením požadavku na poskytnutí Služby Poskytovatelem; 

(iii) evidence incidentů v helpdesku, tedy komunikace a práce s elektronickým systémem pro 
hlášení Poruch a sledování jejich řešení, třídění incidentů dle priorit a Kategorií poruch a 
generování přehledů, přičemž TSO využívají prostředky Poskytovatele; 

(iv) poskytnutí fyzického a technického přístupu k Telematice Poskytovateli v rozsahu nezbytném 
pro poskytování Služeb, včetně předání potřebných klíčů, přístupových kódů nebo oprávnění 
do informačních systémů; 

(v) zajištění bezpečných podmínek pro poskytování Služeb, tedy zajištění bezpečného pracovního 
prostředí při provádění servisních zásahů, zejména při pracích na pozemních komunikacích, a 
to v souladu s příslušnými právními předpisy; 

(vi) předávání informací v podobě poskytování včasných a úplných informací o stavu Telematiky, 
plánovaných zásazích, změnách dopravního řešení nebo jiných okolnostech, které mohou mít 
vliv na řádné provedení Služeb.  

6. Na písemné dotazy Poskytovatele týkající se zásadních otázek souvisejících s poskytováním Služeb 
vydá Objednatel stanovisko v písemné podobě (přičemž za písemnou formu se považuje též e-mail) 
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v přiměřené době od doručení takových dotazů Objednateli. Poskytovatel je povinen strpět, že 
zodpovězení některých otázek souvisejících s poskytováním Služeb může být na straně Objednatele 
časově náročné, a to zejména z důvodu nezbytnosti provedení řádných interních procesů pro jejich 
zodpovězení. Přiměřený čas pro zodpovězení otázek Poskytovatele není považován za prodlení na 
straně Objednatele. 

7. Jakékoli věci ve vlastnictví Objednatele, které budou předány Poskytovateli za účelem jejich použití 
při plnění této Smlouvy, zůstanou ve vlastnictví Objednatele, a kde je to možné, budou tak 
označeny. O předání věcí Objednatele Smluvní strany sepíšou protokol nebo povedou jinou 
vhodnou evidenci. Po skončení platnosti této Smlouvy provede Poskytovatel inventuru věcí ve 
vlastnictví Objednatele, které mu byly předány za účelem jejich použití při plnění Smlouvy a nebyly 
při poskytování Předmětu plnění spotřebovány, a předá je Objednateli v souladu s jeho pokyny. Od 
okamžiku převzetí věci podle tohoto článku Smlouvy Poskytovatelem od Objednatele do jejího 
případného vrácení Objednateli podle předchozí věty nese Poskytovatel nebezpečí vzniku škody, 
ztráty nebo zničení takové věci. 

8. Objednatel je oprávněn kdykoliv v době trvání této Smlouvy provádět způsobem, v rozsahu a v 
době dle svého uvážení kontrolu poskytování Služeb dle této Smlouvy Poskytovatelem a 
Poskytovatel je povinen Objednateli provádění kontroly umožnit. 

 
Článek VII. 

Další práva a povinnosti Smluvních stran  

1. Při poskytování Služeb je Poskytovatel povinen postupovat s odbornou péčí, podle nejlepších 
znalostí a schopností, řádně a včas plnit své závazky sjednané v této Smlouvě, a to v souladu s 
platnými a účinnými obecně závaznými právními předpisy a touto Smlouvou. Při poskytování 
Služeb je Poskytovatel dále povinen postupovat v souladu s požadavky a instrukcemi Objednatele 
nebo jím pověřených osob a v souladu se zájmy Objednatele. V případě pochybností se bude mít 
za to, že Poskytovatel s odbornou péčí nejednal.  

2. Poskytovatel se zavazuje: 

(i) průběžně předávat Objednateli veškerou dokumentaci, kterou pořídí v souvislosti 
s plněním Služeb, zejména dokumentaci k nastavení Telematiky, jejímu provozu, údržbě a 
opravám, a to v českém jazyce; 

(ii) bezodkladně informovat Objednatele o všech závadách, poruchách a haváriích zjištěných 
Poskytovatelem; 

(iii) vést provozně-technické dokumentace DÚ a SSZ, a to včasně, přesně, úplně a aktuálně. 

(iv) zajistit provedení zápisů o každém zásahu do provozního deníku zařízení DÚ a SSZ, 
evidovat požadavky a incidenty v provozním deníku pod jedinečným evidenčním číslem 
každé události. 

3. Poskytovatel je oprávněn poskytovat Služby dle této Smlouvy samostatně a/nebo prostřednictvím 
Poddodavatelů majících oprávnění požadovaná právními předpisy k činnostem poskytovaným v 
rámci Předmětu plnění. Poskytovatel v takovém případě odpovídá Objednateli za Služby prováděné 
Poddodavateli, jako by je prováděl sám.  

4. Jakákoli změna v osobě Poddodavatele uvedené na seznamu Poddodavatelů, který tvoří Přílohu č. 
4 této Smlouvy, a/nebo v procentuálním podílu Poddodavatele na poskytování Služeb uvedeném 
na seznamu Poddodavatelů je podmíněna předchozím písemným souhlasem Objednatele. Na 
schválení změny v seznamu Poddodavatelů nemá Poskytovatel právní nárok. Příslušným 
schválením nevznikají Objednateli jakékoliv závazky či odpovědnost vůči Poskytovateli a/nebo 
jakékoliv třetí osobě. 
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5. Povinnosti stanovené touto Smlouvou pro Poskytovatele se přiměřeně uplatní i pro Poddodavatele, 
pokud poskytuje Služby dle této Smlouvy. 

6. Poskytovatel se zavazuje plnit předmět Veřejné zakázky osobami, kterými prokazoval kvalifikaci v 
rámci Veřejné zakázky, a/nebo osobami, které byly předmětem hodnocení v rámci Veřejné zakázky, 
a to v rozsahu odpovídajícím charakteru jejich činnosti ve vztahu k předmětu Smlouvy (v případě 
jakýchkoliv pochybností je rozsah oprávněn jednostranně určit Objednatel). V případě, že personál 
určený Poskytovatelem k poskytování Služeb bude odlišný od osob, jejichž prostřednictvím 
Poskytovatel prokazoval kvalifikaci, musí být na žádost Poskytovatele schválen Objednatelem a 
musí být tento řádně odborně způsobilý, přičemž jeho kvalifikace musí odpovídat minimálním 
požadavkům stanoveným Objednatelem v zadávací dokumentaci Veřejné zakázky. 

7. Bude-li z důvodu nedostatečné způsobilosti nebo kvalifikace nebo z důvodu jednání v rozporu s 
požadavky této Smlouvy nebo nedbalého a neodborného plnění povinností vyplývajících z této 
Smlouvy nebo jejich plnění s nedostatečnou péčí nezbytné nahradit jakoukoliv osobu z personálu 
Poskytovatele, Poskytovatel zařídí ihned její náhradu jinou osobou s odpovídající způsobilostí a 
kvalifikací, a to i bez žádosti Objednatele. Objednatel je oprávněn vznést žádost o nahrazení 
kterékoliv osoby z personálu Poskytovatele, pouze je-li taková žádost odůvodněna skutečnostmi ve 
smyslu předchozí věty. Náklady související s náhradou personálu podle předchozí věty ponese 
Poskytovatel. 

8. Poskytovatel je povinen být po celou dobu trvání této Smlouvy řádně pojištěn pro případ 
odpovědnosti za újmu (včetně nemajetkové újmy) způsobenou třetí osobě s minimální hranicí 
pojistného plnění 20.000.000,- Kč (slovem: dvacet milionů korun českých). Splnění této povinnosti 
doloží Poskytovatel Objednateli předložením originálu nebo úředně ověřené kopie pojistné 
smlouvy, případně příslušné pojistky, a to nejpozději při uzavření této Smlouvy. Poskytovatel je 
povinen udržovat pojištění nejméně ve shora uvedeném rozsahu po celou dobu trvání Smlouvy. 
Pojistná smlouva nesmí obsahovat ustanovení vylučující odpovědnost plnění pojišťovny (tzv. 
výluky z pojištění) s výjimkou výluk odpovídajících výlukám standardně uplatňovaným ve vztahu k 
obdobnému předmětu pojištění na trhu poskytování pojistných služeb v České republice. Bude-li 
to Objednatel požadovat, je Poskytovatel povinen nechat posoudit své pojistné smlouvy 
pojišťovacímu makléři určenému Objednatelem. Náklady na pojištění a náklady spojené s 
posouzením pojistných smluv Poskytovatele pojišťovacím makléřem nese Poskytovatel. 

9. Poskytovatel se zavazuje spolupracovat na základě písemného oznámení Objednatele od okamžiku 
doručení tohoto oznámení s jakýmkoli jiným dodavatelem, který na základě smlouvy s 
Objednatelem poskytuje Objednateli ve vztahu k Telematice služby, které nejsou součástí Služeb 
dle této Smlouvy, řídit a koordinovat poskytování jakýchkoli služeb vztahujících se k Telematice 
dalšími dodavateli Objednatele tak, aby nedocházelo k jakýmkoli závadám nebo poruchám v 
řádném a nerušeném provozu Telematiky. 

10. Poskytovatel je povinen provádět Služby v souladu s Dokumentací SSZ (ve znění jejích jakýchkoliv 
pozdějších změn), a dále interními předpisy Objednatele a TSO souvisejícími s předmětem plnění 
Smlouvy (či jeho dílčí části), které Objednatel a/nebo TSO Poskytovateli poskytne a s jejichž 
použitím pro účely plnění této Smlouvy tímto dává souhlas. 

11. Poskytovatel je povinen kdykoliv předložit na žádost Objednatele bez zbytečného odkladu originály 
veškerých dokladů osvědčujících, že má všechna příslušná oprávnění a certifikáty nezbytné k 
poskytování Služeb (včetně příslušné pojistné smlouvy, resp. pojistky), a je povinen udržovat 
veškerá taková oprávnění a certifikáty v platnosti po celou dobu trvání této Smlouvy. V případě 
shledání jakéhokoliv nedostatku je Objednatel oprávněn vyzvat Poskytovatele k jeho odstranění a 
Poskytovatel je povinen jej bezodkladně po doručení výzvy Objednatele odstranit. 

12. Poskytovatel bere na vědomí, že Telematika je předmětem záruk za jakost poskytnutých 
zhotovitelem Telematiky, a prohlašuje, že se řádně seznámil s příslušnými záručními podmínkami 
obsaženými v dokumentaci poskytnuté mu ze strany Objednatele a má odbornost a kvalifikaci pro 
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provádění servisu a oprav Telematiky, nezbytnou pro zachování poskytnutých záruk za jakost. 
Současně Poskytovatel bere na vědomí, že Telematika v průběhu trvání této Smlouvy je předmětem 
záruk za jakost třetích osob, a zavazuje se, že se před započetím jakýchkoliv prací týkajících se 
dotčené části Telematiky řádně seznámí s příslušnými záručními podmínkami.  

13. Pokud dojde k výskytu Záruční poruchy, je Poskytovatel povinen poskytnout třetí osobě při 
odstraňování Záruční poruchy nezbytnou součinnost. Nestanoví-li Objednatel jinak, Poskytovatel 
nemá právo na uhrazení nákladů jakýchkoli oprav či jiných prací provedených Poskytovatelem, 
které mohly být provedeny z titulu příslušné záruky, a jakékoliv částky případně zaplacené 
Objednatelem Poskytovateli za takové opravy či práce dle této Smlouvy je Poskytovatel povinen 
vrátit zpět Objednateli spolu s úroky ve výši stanovené podle ustanovení § 1802 Občanského 
zákoníku. O tom, zda se jedná o Záruční poruchu, či nikoliv, rozhoduje s konečnou platností 
Objednatel.  

14. Poskytovatel se zavazuje poskytovat Služby takovým způsobem, aby v žádném případě nedošlo k 
zániku, ztrátě, omezení, zkrácení nebo jinému zhoršení jakékoliv záruky za jakost vztahující se k 
Telematice či jakékoliv její části. V případě, že dojde k zániku jakékoliv z těchto záruk z důvodů na 
straně Poskytovatele, odpovídá Poskytovatel v plném rozsahu za újmu (včetně nemajetkové újmy) 
tím způsobenou. 

15. Smluvní strany dále sjednávají, že na základě písemného pokynu Objednatele je Poskytovatel 
povinen i Záruční poruchu odstranit v rámci poskytování Poruchové služby dle této Smlouvy.  

16. Poskytovatel je povinen řídit se při poskytování Služeb Objednatelovými pokyny. V případě 
nevhodných pokynů Objednatele je Poskytovatel povinen na nevhodnost těchto pokynů 
Objednatele písemně, a pokud to není za dané situace možné, ústně neprodleně upozornit, v 
opačném případě nese Poskytovatel zejména odpovědnost za vady a za škodu, které v důsledku 
nevhodných pokynů Objednatele Objednateli a/nebo třetím osobám vznikly. 

17. Původcem odpadu, který při provádění prací dle této Smlouvy vznikne, je Poskytovatel. 
Poskytovatel zajistí na své náklady odstranění nebo využití tohoto odpadu v souladu s příslušnými 
právními předpisy a na výzvu Objednatele předloží Objednateli doklady o odstranění nebo využití 
tohoto odpadu. 

18. Poskytovatel je v průběhu poskytování Služeb povinen dodržovat obecně závazné předpisy, 
zejména z oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, předpisy požární, hygienické, ochrany 
majetku a ochrany životního prostředí.  

19. Poskytovatel je nejpozději v den podpisu této Smlouvy povinen Objednateli předložit příslušná 
potvrzení o oprávnění k poskytování Služeb dle této Smlouvy. 

20. Poskytovatel je povinen písemně sdělit v případě likvidace obchodní společnosti Poskytovatele či 
prohlášení konkursu na obchodní společnost Poskytovatele tuto skutečnost ihned Objednateli. 

21. Poskytovatel podpisem této Smlouvy  

a) prohlašuje a zaručuje, že není subjektem, jemuž sankce dle zákona č. 69/2006 Sb., o provádění 
mezinárodních sankcí, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o mezinárodních 
sankcích“), zakazují obchodování v České republice,  

b) prohlašuje a zaručuje, že není subjektem, jejž veřejní zadavatelé dle ZZVZ mají povinnost 
vyloučit ze zadávacího řízení,  

c) prohlašuje a zaručuje, že on ani jeho skutečný majitel není zapsán na vnitrostátním sankčním 
seznamu dle zákona č. 1/2023 Sb., o omezujících opatřeních proti některým závažným 
jednáním uplatňovaných v mezinárodních vztazích (sankční zákon), ani na obdobném 
seznamu Evropské unie, 
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d) prohlašuje a zaručuje, že jakékoli plnění dle této Smlouvy nebude v rozporu se Zákonem o 
mezinárodních sankcích ani ZZVZ,  

e) se zavazuje ověřit a zajistit, že veškeré poddodávky, které budou součástí plnění dle této 
Smlouvy i všichni Poddodavatelé Poskytovatele, kteří se budou podílet na plnění této Smlouvy, 
splní podmínky dle písm. (a) až (d) tohoto bodu. 

22. Pokud Poskytovatel v průběhu účinnosti této Smlouvy zjistí, že prohlášení dle tohoto článku 
Smlouvy nejsou pravdivá, nebo zjistí, že jeho Poddodavatelé či poddodávky nesplňují podmínky 
dle tohoto článku, je povinen o tom Objednatele bezodkladně informovat. V případě, že 
Poskytovatel poruší jakoukoli povinnost dle tohoto článku a/nebo Objednatel zjistí, že prohlášení 
Poskytovatele dle tohoto článku jsou nepravdivá, a/nebo zjistí, že Poddodavatelé či poddodávky 
nesplňují podmínky dle tohoto článku, je Objednatel oprávněn tuto Smlouvu vypovědět, a to s 
účinností ke dni doručení výpovědi Poskytovateli. 

23. Poskytovatel je povinen uchovávat všechny doklady související s plněním zakázky, a to po dobu 
minimálně 10 let po skončení všech činností. 

24. Jednotlivé komponenty SSZ včetně sítí jsou chráněnými aktivy kybernetické bezpečnosti dle zákona 
č. 264/2025 Sb.  kybernetické bezpečnosti, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o 
kybernetické bezpečnosti“). Předávání informací o těchto aktivech je omezeno podmínkami 
Zákona o kybernetické bezpečnosti, včetně prováděcích právních předpisů, jakož i směrnici 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2022/2555 (NIS2) (dále jen „Směrnice NIS2“), pokud se na 
ně vztahují. 

25. Za účelem povinností stanovených Objednateli dle Zákona o kybernetické bezpečnosti, je 
Poskytovatel povinen nad rámec povinností stanovených Smlouvou plnit povinnosti zejména 
součinnostního a bezpečnostního charakteru dle platné legislativy ke kybernetické bezpečnosti. 

26. Poskytovatel zejména zajistí, že každý jeho pracovník bude mít přístup pouze k těm informacím a 
systémům, které jsou nezbytné pro plnění dané služby. Poskytovatel je povinen implementovat 
přiměřená technická a organizační opatření, včetně vedení záznamů o přístupech, šifrování dat a 
vícefaktorové autentizaci, pokud to povaha konkrétní technologie umožňuje. 

27. Poskytovatel je povinen plnit relevantní povinnosti v rozsahu a způsobem, aby byl naplněn účel 
právní úpravy oblasti bezpečnostních opatření, kybernetických bezpečnostních incidentů, vč. jejich 
hlášení bez zbytečného odkladu (nejpozději do 24 hodin od jeho zjištění), při dodržení náležitostí 
podání a stanovení reaktivních opatření v oblasti kybernetické bezpečnosti a likvidaci dat ve vztahu 
k povinnostem, které tato platná právní úprava stanovuje Objednateli, a to i v případě změny 
příslušné právní úpravy.  

28. Objednatel je oprávněn požadovat od Poskytovatele přiměřenou součinnost za účelem zajištění 
plnění povinností v oblasti kybernetické bezpečnosti, a to ve smyslu shora uvedených platných 
předpisů. 

29. Poruší-li Poskytovatel tyto povinnosti, odpovídá za způsobenou škodu a je povinen uhradit i 
případné sankce uložené dozorovými orgány Objednateli v souvislosti s tímto porušením. 

30. Poskytovatel je dále povinen při poskytování Služeb pro potřeby zajištění kybernetické bezpečnosti 
dodržovat níže uvedené požadavky: 

a) Poskytovatel se zavazuje při poskytování Služeb dodržovat Zákon o kybernetické 
bezpečnosti včetně prováděcích právních předpisů, jakož i Směrnici NIS 2, pokud se na 
něj vztahují, 

b) Poskytovatel zajistí, že každý jeho pracovník bude mít přístup pouze k těm informacím a 
systémům, které jsou nezbytné pro plnění dané Služby (Acces Control),  
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c) Poskytovatel zajistí, aby se na poskytování Služeb podíleli pouze pracovníci Poskytovatele 
mající dostatečnou kvalifikaci a zkušenosti v oblasti poskytování Služeb, které 
Poskytovatel určí pro poskytování Služeb dle této Smlouvy, 

d) Poskytovatel zabrání přístupu k systémům Telematiky zpřístupněným Objednatelem pro 
potřeby provádění plnění a k informacím v nich obsaženým jiným osobám, než jsou 
uvedeny v písmenu a), 

e) Poskytovatel nesmí žádným jiným způsobem než pro potřeby poskytování Služeb, 
používat zpřístupněné informační systémy ani informace obsažené v nich, 

f) Poskytovatel musí monitorovat stav Objednatelem zpřístupněných informačních systémů 
v průběhu poskytování Služeb a při zjištění jakéhokoliv porušení jejich bezpečnosti nebo 
podezření na ně ihned o tomto zjištění informovat kontaktní osobu Objednatele 
uvedenou v čl. XIV. bod 1. této Smlouvy, 

g) v případě vzniku bezpečnostní události nebo bezpečnostního incidentu postupovat při 
jejich zvládání podle pokynů Objednatele a spolupracovat při nápravě, 

h) strpět provedení auditu svých procesů a opatření souvisejících se Smlouvou ze strany 
Objednatele. 

31. Poskytovatel je povinen v rámci poskytovaní Servisní služby pracovat prostřednictvím vzdálené 
správy a diagnostiky řadičů SSZ a systému DÚ. Poskytovatel se zavazuje, že zajistí, aby všechny 
osoby držely přidělený login potřebný k využívání Vzdáleného přístupu v tajnosti. Dojde-li ke ztrátě 
loginu nebo podezření na jeho prozrazení, tuto skutečnost okamžitě oznámí Poskytovatel kontaktní 
osobě Objednatele uvedené v čl. XIV. bod 1. této Smlouvy. 

32. Vzdálený přístup musí být v definovaném rozsahu správy a technické podpory realizován 
prostřednictvím šifrovaného datového spojení a umožňovat bezpečné připojení oprávněných 
pracovníků Objednatele a Poskytovatele k zařízením. Preferovaným způsobem je využití VPN 
řešení (např. IPSec, OpenVPN nebo srovnatelného zabezpečeného protokolu). Komunikační 
infrastruktura musí být navržena tak, aby byla zajištěna integrita a důvěrnost přenášených dat a aby 
nedocházelo k ohrožení provozu SSZ a DÚ. 

33. Konkrétní technické parametry zabezpečení, konfigurace přístupů, topologie sítě a správa 
certifikátů budou upřesněny v rámci jednání s Poskytovatelem po uzavření této Smlouvy, s ohledem 
na bezpečnostní režim systému a interní politiky Objednatele.  

 
Článek VIII. 

Cena 

1. Cena Služeb poskytnutých Poskytovatelem v jednom kalendářním měsíci účinnosti této Smlouvy je 
dohodnuta jako součet následujících cen v Kč bez DPH:  

(a) paušální cena za provádění Servisní služby za období jednoho kalendářního měsíce ve výši 
[DOPLNÍ POSKYTOVATEL] Kč bez DPH; budou-li Servisní služby poskytovány jenom za 
část kalendářního měsíce, bude tato paušální cena alikvotně snížena; 

(b) souhrnná suma příslušných cen dle Ceníku v Příloze č. 3 této Smlouvy za poskytnuté činnosti 
Poruchové služby v daném kalendářním měsíci dle Objednatelem vystavených objednávek a 
ceny použitých náhradních dílů; 

(c) souhrnná suma cen za poskytnuté Rozvojové služby v daném kalendářním měsíci dle 
Objednatelem potvrzeného Měsíčního výkazu, přičemž cena za jednu člověkohodinu je 
dohodnuta ve výši [DOPLNÍ POSKYTOVATEL] Kč bez DPH;        

(dále společně jen „Cena“).  

2. Smluvní strany se dohodly, že cena za odstranění Poruch způsobených chybou hardwaru a/nebo 
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softwaru je zahrnuta v paušální ceně za provádění Servisní služby. 

3. Cena bude Poskytovateli zaplacená na základě měsíčných faktur vystavených Poskytovatelem, 
jejichž přílohou bude Objednatelem potvrzený Měsíční výkaz za příslušný kalendářní měsíc. 

4. Cena nezahrnuje daň z přidané hodnoty (dále jen „DPH“), tato daň bude připočtena ve výši dle 
platných právních předpisů ke dni zdanitelného plnění. Pro účely daně z přidané hodnoty se Služby 
považují za průběžně poskytované.  

5. Cena je stanovena jako konečná a zahrnuje veškeré náklady Poskytovatele související s 
poskytováním Služeb, včetně nákladů na zaškolení pracovníků Poskytovatele pro pohyb v místě 
poskytování Služeb, veškeré náklady na vjezdy a vstupy vozidel a pracovníků Poskytovatele do 
místa poskytování Služeb a veškeré náklady na dopravu a cestovné pracovníků Poskytovatele do a 
z místa poskytování Služeb. Cenu nelze jednostranně navyšovat. Cena zároveň zohledňuje 
skutečnost, že poskytování Služeb v Objednatelem stanoveném období může být přesunuto na dny, 
které nejsou pracovními dny. 

6. Ke změnám dojednané výše Ceny dle této Smlouvy může dojít nejdříve po uplynutí dvou let od 
data účinnosti této Smlouvy a pouze za okolností předvídaných touto Smlouvou, kdy výše 
dojednané Ceny může být ze strany Poskytovatele, tzn. zvýšena či snížena, v závislosti na meziroční 
změně míry inflace, a to dle meziroční změny hodnoty indexu spotřebitelských cen vyhlášené 
Českým statistickým úřadem za předcházející kalendářní rok. Na základě výpočtu upravené výšky 
Ceny předložené Poskytovatelem Objednateli bude po jejím schválení Objednatelem mezi 
Smluvními stranami uzavřen dodatek k této Smlouvě, kterým vstoupí nová Cena v platnost, 
a to s účinností od prvního dne měsíce následujícího po datu uzavření dodatku. Smluvní strany se 
zavazují za tímto účelem poskytnout si veškerou potřebnou součinnost. 

7. Smluvní strany se dohodly, že Cena za Služby dle této Smlouvy nepřekročí částku 3.000.000 Kč bez 
DPH. Objednatel není oprávněn požadovat po Poskytovateli Služby, jejichž cena by překročila 
uvedenou sumu. V případě, že by Poskytovatel Objednateli poskytl takové Služby, Objednatel není 
povinen je uhradit.               

 
Článek IX. 

Platební podmínky 

1. Cena za Služby bude hrazena průběžně na základě daňových dokladů (dále jen „Faktura“).  

2. Doba splatnosti Faktury je 30 (třicet) kalendářních dnů, přičemž doba splatnosti Faktury se počítá 
ode dne jejího doručení Objednateli. Připadne-li termín splatnosti na sobotu, neděli, pracovní volno 
a den pracovního klidu ve smyslu platných a účinných právních předpisů České republiky nebo na 
31. 12. nebo den, který není pracovním dnem podle zákona č. 370/2017 Sb., o platebním styku, ve 
znění pozdějších předpisů, posouvá se termín splatnosti na nejbližší následující pracovní den. 
Ke splnění závazku Objednatele dojde odepsáním fakturované částky z účtu Objednatele ve 
prospěch účtu Poskytovatele. 

3. Řádně doručená Faktura musí splňovat všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu platných 
právních předpisů ČR, zejména zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění 
pozdějších předpisů, a musí obsahovat ve vztahu k plnění předmětu Smlouvy věcně správné údaje, 
zejména označení fakturovaného plnění, ev. číslo Smlouvy Objednatele a číslo Objednávky a dále 
veškeré dokumenty, které tvoří dle tohoto článku Smlouvy nedílnou součást Faktury. Poskytovatel 
je povinen doručit Objednateli Fakturu na adresu uvedenou v bodu 7. tohoto článku Smlouvy, a to 
nejpozději do pěti (5) kalendářních dnů od data uskutečnění zdanitelného plnění. Objednatel má 
po obdržení Faktury deset (10) kalendářních dní na posouzení toho, zda je bezchybně vystavena a 
splňuje všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu právních předpisů ČR a všechny náležitosti 
dle této Smlouvy, či na její vrácení, pokud tomu tak není. Za chybně vystavenou Fakturu se považuje 
i Faktura, která neobsahuje dokumenty, jež tvoří dle tohoto článku Smlouvy nedílnou součást 
Faktury, s veškerými požadovanými údaji. Vrácením chybně vystavené Faktury se doba splatnosti 
přerušuje a po doručení opravené Faktury začíná běžet doba nová. 
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4. Cena bude hrazena přímo na bankovní účet Poskytovatele vedený u banky v České republice a 
specifikovaný v této Smlouvě, nebude-li na Faktuře uveden bankovní účet jiný. 

5. Služby, které poskytne Poskytovatel v rozporu s ujednáními této Smlouvy nebo v rozporu s pokyny 
Objednatele, není Objednatel povinen zaplatit. Poskytovatel je povinen na vyžádání Objednatele a 
v jím stanoveném termínu odstranit vady takto poskytnutých Služeb a uhradit Objednateli náhradu 
škody, která mu tím vznikne. 

6. Pokud v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném a účinném 
znění, Poskytovatel: 

(i) bude rozhodnutím správce daně určen jako nespolehlivý plátce, nebo 

(ii) bude vyžadovat úhradu za zdanitelné plnění poskytnuté dle této Smlouvy na bankovní účet, 
který není správcem daně zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup, nebo bankovní 
účet vedený poskytovatelem platebních služeb mimo území ČR, 

je Objednatel oprávněn uhradit na bankovní účet Poskytovatele pouze Cenu za poskytnuté 
zdanitelné plnění bez DPH. DPH, je-li účtovaná a je-li dle Smlouvy součástí úhrady ze strany 
Objednatele, je Objednatel oprávněn uhradit přímo na účet příslušného správce daně. V takovém 
případě se částka ve výši DPH nepovažuje za neuhrazený závazek vůči Poskytovateli, Poskytovatel 
tak není oprávněn požadovat doplatek DPH ani uplatňovat jakékoliv smluvní sankce, úroky z 
prodlení či smluvní pokuty. O tomto postupu je Objednatel povinen Poskytovatele informovat, a 
to nejpozději k datu úhrady Ceny. 

7. Fakturu doručí Poskytovatel v listinné podobě na korespondenční adresu pro doručování Faktur: 

Statutární město Opava 
Odbor finanční a rozpočtový 
Horní náměstí 382/69,  
746 01 Opava 

nebo elektronicky e-mailem v *.pdf formátu do datové schránky Objednatele nebo na e-mailovou 
adresu: posta@opava-city.cz. 

 
Článek X. 

Odpovědnost Poskytovatele za vady 

1. Plnění dle této Smlouvy má vady, pokud svým obsahem nebo způsobem zajištění nevyhovuje 
podmínkám specifikovaným Objednatelem v této Smlouvě. 

2. Odchylně od § 1921 odst. 1 Občanského zákoníku se Strany dohodly, že Objednatel je povinen 
vytknout Poskytovateli vadu poskytnutých Služeb (dále je „Vytčená vada“) bez zbytečného 
odkladu poté, kdy Vytčená vada vyjde najevo (subjektivní lhůta), nejpozději však do patnácti (15) 
pracovních dnů ode dne, kdy mohla být vada při odborné péči zjištěna (objektivní lhůta). Vady 
zjištěné v průběhu záruční doby na jednotlivé servisní úkony musí být vytknuty nejpozději do konce 
této záruční doby. 

3. Poskytovatel je povinen potvrdit Objednateli písemně oznámení Vytčené vady a informovat 
Objednatele o postupu vedoucím k odstranění Vytčené vady do 2 (dvou) pracovních dnů ode dne 
doručení Vytčené vady Poskytovateli. 

4. Poskytovatel se zavazuje Vytčené vady poskytnutých Služeb odstranit bezplatně a ve lhůtě 
stanovené Objednatelem, a nebyla-li Objednatelem taková lhůta stanovena, pak bez zbytečného 
odkladu ode dne oznámení Vytčené vady Objednatelem, nejpozději však do tří dnů ode dne 
doručení Vytčené vady Poskytovateli. 

5. Jestliže je Vytčená vada vzhledem k povaze příslušného plnění poskytnutého v rámci poskytnutí 
Služby neodstranitelná, je Objednatel oprávněn požadovat po Poskytovateli zcela nové poskytnutí 
Služby bez vad, slevu z ceny vadně poskytnutého plnění Služby a/nebo je oprávněn od této 
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Smlouvy odstoupit, a to dle své volby. Jestliže je Vytčená vada vadou právní, je Objednatel 
oprávněn požadovat po Poskytovateli odstranění Vytčené vady odstraněním právních vad bránících 
nerušenému užívání poskytnuté Služby či jeho výsledků Objednatelem, slevu z ceny vadně 
poskytnutého plnění a/nebo je oprávněn od Smlouvy odstoupit, a to dle své volby. 

6. Poskytovatel je povinen po celou dobu odstraňování Vytčených vad o postupu odstraňování těchto 
vad a lhůtě nutné k jejich odstranění písemně informovat Objednatele, kdykoli o to Objednatel 
požádá. Poskytovatel je dále povinen neprodleně písemně oznámit DÚ na e-mailovou adresu 
uvedenou v článku XIV. bod 2. této Smlouvy datum a čas zahájení a ukončení provádění prací na 
odstranění Vytčené vady. 

7. V případě, že Poskytovatel i po oznámení Vytčené vady a po uplynutí přiměřené lhůty stanovené 
Objednatelem k odstranění Vytčené vady (resp., pokud tato lhůta není stanovena, ve lhůtě bez 
zbytečného odkladu) poskytuje Služby vadně, má Objednatel dále právo odstranit Vytčenou vadu 
plnění sám nebo prostřednictvím třetí osoby na náklady Poskytovatele, požadovat slevu z ceny 
vadně poskytnutých plnění, zcela nové poskytnutí Služeb bez vad, a/nebo má právo od této 
Smlouvy odstoupit, a to dle své volby. Ustanoveními této Smlouvy nejsou dotčeny případné další 
nároky Objednatele z vad vyplývající mu z Občanského zákoníku či jiných právních předpisů. 

8. Poskytovatel poskytuje Objednateli záruku za řádné provedení všech prací v rámci poskytnutých 
Služeb v délce 12 měsíců (dále jen „Záruční doba“). Záruční doba začíná běžet ode dne schválení 
příslušného Měsíčního výkazu dle přílohy č. 5 odpovědným pracovníkem Objednatele. V případě, 
že v průběhu Záruční doby dojde k výskytu vady práce v rámci poskytnutých Služeb, na kterou se 
vztahuje záruka za jakost poskytnutá ze strany Poskytovatele, a Poskytovatel tuto vadu odstraní, 
začne běžet celá Záruční doba znovu od převzetí předmětné práce Objednatelem po odstranění 
Vytčené vady. Pokud jsou v rámci poskytnutých Služeb použity nové části zařízení, uplatní se záruka 
výrobce na dodaný materiál či komponenty. 

9. Pro vyloučení pochybností Smluvní strany sjednávají, že uplatnění nároků z odpovědnosti za vady 
nevylučuje ani neomezuje nárok na náhradu škody, která z Vytčené vady vznikla. 

 
Článek XI. 

Úroky z prodlení a smluvní pokuty 

1. Jestliže Objednatel poruší svoji povinnost uhradit Poskytovateli Cenu na základě Faktury ve 
sjednané lhůtě splatnosti, je Poskytovatel oprávněn požadovat po Objednateli smluvní úrok z 
prodlení ve výši 0,01 % z dlužné částky, a to za každý započatý den prodlení. 

2. V případě, že Poskytovatel bude v prodlení s poskytnutím jakékoli Služby (resp. její části) v souladu 
s touto Smlouvou do 24 hodin od nahlášení Poruchy, a Objednatel lhůtu neprodloužil dle článku 
IV. odst. 6 této Smlouvy, je Objednatel oprávněn požadovat po Poskytovateli pro prvních 24 hodin 
prodlení s odstraněním Poruchy úhradu smluvní pokutu ve výši za každou započatou jednu hodinu 
prodlení s odstraněním Poruchy ve výši uvedené v následující tabulce: 

Stupeň závažnosti poruchy  Výše smluvní pokuty za každou započatou hodinu 
nad lhůtu pro odstranění poruchy 

Lehká porucha  250,- Kč 

Středně závažná porucha 500,- Kč 

Závažná porucha 1.000,- Kč 

3. Poruší-li Poskytovatel svou povinnost odstranit vady poskytnuté Služby dle čl. X. bod 4. této 
Smlouvy ve lhůtě tam uvedené, je Objednatel oprávněn požadovat po Poskytovateli smluvní 
pokutu ve výši 10 000 Kč (slovy: deset tisíc korun českých) za každý den prodlení se splněním 
takové povinnosti. 

4. V případě, že Poskytovatel poruší povinnost chránit osobní údaje dle čl. XII. této Smlouvy nebo 
chránit Důvěrné informace dle čl. XIII. této Smlouvy, je Objednatel oprávněn požadovat po 
Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 20 000 Kč (slovy: dvacet tisíc korun českých) za každé 
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jednotlivé porušení.  

5. V případě, že Poskytovatel poruší povinnost předložit doklad dle čl. VII. bod 8. této Smlouvy, je 
Objednatel oprávněn požadovat po Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 3 000 Kč (slovy: tři tisíce 
korun českých) za každý den trvání porušení takové povinnosti.  

6. V případě, že Poskytovatel poruší povinnost mít sjednáno pojištění dle čl. VII. bod 8. této Smlouvy, 
je Objednatel oprávněn požadovat po Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 10 000 Kč (slovy: deset 
tisíc korun českých) za každý den trvání porušení takové povinnosti. 

7. Poruší-li Poskytovatel svou povinnost obsaženou ve Smlouvě, která není zajištěna smluvní pokutou 
dle tohoto článku Smlouvy, je Objednatel oprávněn požadovat po Poskytovateli smluvní pokutu 
ve výši 10 000 Kč (slovy: deset tisíc korun českých) za každý jednotlivý případ porušení takové 
povinnosti. Objednatel je oprávněn požadovat po Poskytovateli tuto smluvní pokutu opakovaně, 
pokud porušení takové povinnosti trvá déle než pět (5) kalendářních dnů. 

8. Smluvní pokuta je splatná do čtrnácti (14) kalendářních dnů ode dne doručení písemné výzvy 
oprávněné Strany k jejímu uhrazení. 

9. Právo Objednatele požadovat zaplacení náhrady plné výše škody vzniklé Objednateli v důsledku 
porušení kterékoliv ze smluvních povinností zajištěných smluvní pokutou dle této Smlouvy není 
zaplacením příslušné smluvní pokuty dotčeno. 

10. Má-li být Objednateli Poskytovatelem hrazena jakákoli finanční částka, která se úročí, sjednávají si 
Strany výslovně, že v těchto případech lze požadovat úrok z úroku. 

 
Článek XII. 

Ochrana osobních údajů 

1. Smluvní strany se zavazují postupovat při plnění této Smlouvy v souladu s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti 
se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES 
(obecné nařízení o ochraně osobních údajů) (dále jen „Nařízení“) a v souladu se zákonem č. 
110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o 
zpracování osobních údajů“). 

2. Smluvní strany provádějí zpracování osobních údajů výhradně za účelem plnění Smlouvy. Pokud 
Poskytovatel provádí zpracování osobních údajů pro jiné účely, činí tak v rozporu se Smlouvou. 
Objednatel nenese za takové zpracování osobních údajů odpovědnost a Poskytovatel je ve vztahu 
k těmto osobním údajům v postavení správce osobních údajů dle Nařízení a Zákona o zpracování 
osobních údajů. 

3. Poskytovatel se zavazuje provádět zpracování osobních údajů po dobu trvání Smlouvy a po dobu 
max. následujících tří (3) měsíců po jejím skončení a po uplynutí této doby se zavazuje tyto údaje 
zlikvidovat. Pokud Poskytovatel provádí zpracování osobních údajů pro skončení takto určené 
doby, činí tak v rozporu se Smlouvou. Objednatel nenese za takové zpracování osobních údajů 
odpovědnost a Poskytovatel je ve vztahu k těmto osobním údajům v postavení správce osobních 
údajů dle Nařízení a Zákona o zpracování osobních údajů. 

4. Poskytovatel se dále zavazuje technicky a organizačně zabezpečit zpracovávání osobních údajů tak, 
aby osobní údaje byly dostatečně chráněny a bylo s nimi nakládáno v souladu s Nařízením a 
Zákonem o zpracování osobních údajů. Osobní údaje budou zpracovávány prostřednictvím 
výpočetní techniky a přístup k nim musí být dostatečným způsobem zabezpečen, aby nemohlo dojít 
k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k osobním údajům, k jejich neoprávněné změně, 
zničení či jinému zneužití osobních údajů. 

5. Poskytovatel se zavazuje nesdružovat osobní údaje zpracovávané za účelem plnění této Smlouvy s 
žádnými jinými osobními údaji získanými nebo zpracovanými za jiným účelem. 
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6. Poskytovatel je povinen dbát práva na ochranu soukromého a osobního života subjektu údajů a na 
ochranu před neoprávněným zasahováním do soukromého a osobního života subjektu údajů. 

 
Článek XIII. 

Mlčenlivost a důvěrnost 

1. Pro účely této Smlouvy se za důvěrné informace považují veškeré informace, o kterých se Smluvní 
strany dozvěděly v průběhu smluvního vztahu založeného touto Smlouvou, při plnění této Smlouvy 
nebo v souvislosti s uzavřením a plněním této Smlouvy, jakož i veškeré údaje a informace obsažené 
v dokumentech vyhotovených za účelem přípravy, uzavření nebo plnění této Smlouvy (dále jen 
„Důvěrné informace“). 

2. Každá Smluvní strana se zavazuje po dobu platnosti této Smlouvy a po jejím ukončení: 

a) zachovávat v tajnosti a důvěrnosti veškeré Důvěrné informace a (s výjimkou plnění této 
Smlouvy) tyto informace nereprodukovat, nesdělovat třetím stranám ani je jinak nezneužívat;  

b) zpřístupnit Důvěrné informace třetím stranám pouze s předchozím písemným souhlasem 
druhé Smluvní strany; to neplatí pro daňové, právní nebo jiné odborné poradce Smluvní strany, 
kteří jsou podle zákona nebo smlouvy povinni zachovávat důvěrnost poskytnutých informací; 

c) zajistit, aby jakákoli třetí strana, které jsou Důvěrné informace zpřístupněny, dodržovala 
povinnost mlčenlivosti podle podmínek této Smlouvy; 

d) používat Důvěrné informace pouze při plnění této Smlouvy a při výkonu svých práv a 
povinností podle této Smlouvy. 

3.  Ustanovení bodu 2. tohoto článku této Smlouvy se nevztahují na Důvěrné informace, které: 

a) jsou nebo se stanou veřejně známými, aniž by došlo k porušení jakýchkoli závazků nebo 
povinností stran podle této Smlouvy; 

b) jsou nebo byly získány nezávisle přijímající stranou; 
c) byly známy jedné ze Smluvních stran před zahájením smluvních jednání o uzavření této 

Smlouvy nebo jí byly sděleny třetí stranou jako nedůvěrná informace, aniž by tato třetí strana 
porušila svou vlastní povinnost mlčenlivosti; 

d)  jsou řádně zveřejněny na základě zákonné povinnosti, příkazu příslušného soudu nebo jiného 
regulačního orgánu za předpokladu, že v takovém případě Smluvní strana, která je povinna 
Důvěrné informace zveřejnit, o tom neprodleně informuje druhou Smluvní stranu před 
zveřejněním Důvěrných informací. 

4.  Smluvní strany se zavazují: 

a) nezveřejňovat ani nezpřístupňovat obchodní tajemství druhé strany žádné třetí straně; 
b) žádným způsobem nezneužít pro sebe ani pro třetí stranu obchodní tajemství druhé strany 

jinak než pro plnění této Smlouvy; 
c)  zabezpečit veškeré dokumenty a jiné nosiče informací, včetně jejich kopií, z nichž lze získat 

obchodní tajemství druhé strany, proti zneužití třetími stranami; 
d)  poučit své zaměstnance, kteří mohou při plnění svých pracovních povinností přijít do styku, 

byť v omezené míře, s obchodním tajemstvím druhé Smluvní strany, a členy statutárního 
orgánu o povinnosti chránit předmětné obchodní tajemství; 

e)  bez zbytečného odkladu písemně oznámit dotčené straně, že třetí strana usiluje o 
zpřístupnění obchodního tajemství. 

 
Článek XIV. 

Komunikace mezi Smluvními stranami 

1. Smluvní strany se dohodly, že jejich vzájemná komunikace týkající se plnění této Smlouvy bude 
probíhat prostřednictvím těchto kontaktních osob: 

a) Objednatel: Vedoucí odboru majetku města  
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 e-mail:  pavel.vltavsky@opava-city.cz   

Zástupce vedoucího odboru majetku města    

e-mail:  ales.borecky@opava-city.cz  

b) Poskytovatel:  [DOPLNIT], tel: [DOPLNIT], e-mail: [DOPLNIT]; 

2. Smluvní strany se dále dohodly, že operativní komunikace mezi DÚ a Helpdeskem Poskytovatele, 
zejména při řešení Poruch bude probíhat prostřednictvím těchto kontaktních telefonních čísel a e-
mailových adres: 

a) DÚ: tel:  606 710 419 

 e-mail:   vo@tsopava.cz 

b) Helpdesk:  tel:  [DOPLNÍ POSKYTOVATEL] 

 e-mail:   [DOPLNÍ POSKYTOVATEL] 

3. Smluvní strany se dohodly, že případnou změnu kontaktních údajů uvedených v bodech 1. a 2. 
tohoto článku Smlouvy si předem vzájemně písemně oznámí bez potřeby uzavření dodatku k této 
Smlouvě. 

4. Smluvní strany se dále dohodly, že doručování písemností podle této Smlouvy může být prováděno:  

a) elektronicky,  
b) osobně,  
c) poštou,  
d) kurýrem.  

5. Smluvní strany se dohodly, že jejich vzájemná komunikace související s touto Smlouvou bude 
probíhat přednostně elektronicky prostřednictvím e-mailů zasílaných na e-mailové adresy uvedené 
v bodě 1. tohoto článku Smlouvy. 

6. Písemnosti doručené elektronicky na e-mailovou adresu se považují za doručené: 

a) v okamžiku přijetí, pokud druhá strana přijetí potvrdí, nebo 

b) následující pracovní den po odeslání, pokud druhá strana nepotvrdila přijetí dokumentu. 

7. Doporučená poštovní zásilka je vyžadována zejména v případě podstatných okolností smluvního 
vztahu, jako je způsob ukončení Smlouvy. Smluvní strany se dohodly, že pro účely této Smlouvy se 
písemnost považuje za doručenou dnem jejího převzetí Smluvní stranou, které je určena, nebo 
dnem odmítnutí jejího převzetí Smluvní stranou, které je určena, nebo uplynutím úložní doby pošty, 
a to i v případě, že se adresát o uložení zásilky nedozvěděl. 

8. Pro doručování písemností se použijí adresy sídla Smluvních stran uvedené v záhlaví této Smlouvy 
nebo jakákoli jiná adresa řádně oznámená druhé Smluvní straně za tímto účelem. V případě změny 
adresy pro doručování písemností podle této Smlouvy se Smluvní strana zavazuje o této změně 
neprodleně písemně informovat druhou Smluvní stranu; v takovém případě je pro účely doručování 
rozhodující nová adresa, která byla druhé Smluvní straně řádně oznámena.  

 
Článek XV. 

Doba trvání a ukončení Smlouvy 

1. Tato Smlouva nabude účinnosti dnem zveřejnění v registru smluv. Objednatel se zavazuje zveřejnit 
tuto Smlouvu v registru smluv.  

2. Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou. 

3. Kromě splnění všech práv a povinností obou smluvních stran Smlouva zaniká písemnou dohodou 
Smluvních stran, písemným odstoupením od Smlouvy v souladu s příslušnými ustanoveními 
Občanského zákoníku nebo bodu 5. tohoto článku Smlouvy, nebo výpovědí Objednatele nebo 
Poskytovatele. 
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4. Smluvní vztah může být ukončen také vzájemnou písemnou dohodou obou stran. Tato dohoda 
upravuje rovněž vzájemné nároky Smluvních stran vyplývající z plnění smluvních povinností nebo 
z jejich porušení druhou Smluvní stranou ke dni ukončení Smlouvy dohodou. 

5. Objednatel může od této Smlouvy odstoupit, pokud 

a) Poskytovatel nepostupuje řádně v plnění svých povinností, takže je zřejmé, že řádné provedení 
Služeb ve stanovené době je ohroženo, 

b) Poskytnuté Služby mají při přebírání vady a tyto nejsou odstraněny ani v dodatečně poskytnuté 
přiměřené lhůtě, 

c) Poskytovatel poruší povinnost dle čl. VII. bod 8. této Smlouvy,  

d) Poskytovatel poruší sjednanou povinnost mlčenlivosti tak, že z toho Objednateli hrozí škoda, 

e) V případech a za podmínek stanovených v § 223 ZZVZ, 

f) V případech, kdy Poskytovatel porušil tuto Smlouvu podstatným způsobem ve smyslu § 2002 
Občanského zákoníku, 

g) V případě, kdy je zahájeno a probíhá insolvenční řízení s Poskytovatelem, případně vůči němu 
bylo vedeno insolvenční řízení, v němž zároveň (a) bylo vydáno rozhodnutí o úpadku nebo 
(b) insolvenční návrh byl zamítnut proto, že majetek Poskytovatele nepostačuje k úhradě 
nákladů insolvenčního řízení, nebo (c) byl konkurs zrušen proto, že majetek Poskytovatele byl 
zcela nepostačující, 

h) V případě, kdy je Poskytovatel v likvidaci, a/nebo byla zahájena likvidace Poskytovatele; 

i) V případě, kdy plnění podle Smlouvy bude obsahovat ruskou účast přesahující meze stanovené 
v čl. 5k nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. července 2014, o omezujících opatřeních 
vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině; 

j) V případě, kdy Poskytovatel použije finanční prostředky, které obdrží za poskytnutí Služeb, v 
rozporu s § 2 zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí, ve znění pozdějších 
předpisů; 

k) V dalších případech výslovně stanovených touto Smlouvou. 

6. Objednatel je oprávněn odstoupit od této Smlouvy také pouze v rozsahu části jejího předmětu, a to 
dle své volby.   

7. Poskytovatel může od této Smlouvy odstoupit, pokud 

a) je Objednatel vůči Poskytovateli v prodlení s peněžitým plněním déle než třicet (30) 
kalendářních dnů i poté, co byl na nezaplacení splatné Faktury Poskytovatelem prokazatelně 
písemně upozorněn, byla mu stanovena přiměřená dodatečná lhůta pro její zaplacení, a přesto 
nezaplatil ani v této dodatečně stanovené lhůtě, 

b) Objednatel neposkytuje Poskytovateli potřebnou součinnost, takže Poskytovatel nemůže 
řádně postupovat v plnění Smlouvy, 

c) V případech, kdy Objednatel porušil tuto Smlouvu podstatným způsobem ve smyslu § 2002 
Občanského zákoníku. 

8. Odstoupení od smlouvy je účinné dnem doručení oznámení o odstoupení od Smlouvy druhé 
Smluvní straně. Odstoupením od Smlouvy zanikají okamžikem odstoupení od Smlouvy veškerá 
práva a povinnosti Smluvních stran ze Smlouvy, s výjimkou nároků, které mají podle své povahy 
trvat i po ukončení Smlouvy. 

9. Smluvní strany jsou oprávněny tuto Smlouvu vypovědět bez udání důvodu. Výpovědní lhůta činí 
šest měsíců a počíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po měsíci, v němž byla 
výpověď doručena druhé Smluvní straně. 

10. Objednatel je oprávněn tuto Smlouvu vypovědět také pouze v rozsahu části jejího předmětu, a to 
dle své volby.   
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Článek XVI. 

Ostatní ujednání 

1. Pokud to povaha poskytnuté Služby umožňuje, přechází vlastnické právo, jakož i nebezpečí škody 
na věci na Objednatele okamžikem podpisu Měsíčního výkazu Objednatelem. 

2. Strany se výslovně dohodly, že bez předchozího písemného souhlasu Objednatele: 

a) Poskytovatel není oprávněn postoupit jakoukoliv svou pohledávku z této Smlouvy nebo 
vzniklou v souvislosti s touto Smlouvou třetí osobě,  

b) Poskytovatel není oprávněn zastavit jakoukoliv svou pohledávku za Objednatelem vyplývající 
z této Smlouvy nebo vzniklou v souvislosti s touto Smlouvou,  

c) Poskytovatel není oprávněn jednostranným prohlášením započíst jakoukoliv svou pohledávku 
za Objednatelem z této Smlouvy nebo vzniklou v souvislosti s touto Smlouvou.  

3. Objednatel je oprávněn jednostranným prohlášením započíst jakoukoli svou pohledávku za 
Poskytovatele z této Smlouvy nebo vzniklou v souvislosti s touto Smlouvou; to platí i pro 
pohledávky nejisté nebo neurčité. 

4. Poskytovatel jako strana, vůči níž se práva Objednatele jako věřitele ze Smlouvy promlčují, tímto 
výslovným prohlášením prodlužuje délku promlčecí doby práv věřitele vyplývajících z této Smlouvy 
na dobu patnácti (15) let. 

5. Ani jedna ze Stran nebude v prodlení se splněním svých závazků vyplývajících ze Smlouvy za 
podmínek z důvodu existence okolnosti vyšší moci, pokud tato okolnost znemožní nebo 
podstatným způsobem ovlivní plnění závazků takovéto Strany vyplývající ze Smlouvy. 
Bezprostředně předcházející věta tohoto odstavce platí pouze po dobu existence takové okolnosti 
vyšší moci nebo trvání jejích následků a pouze ve vztahu k závazku nebo závazkům Strany přímo 
nebo bezprostředně ovlivněných takovou okolností vyšší moci. 

6. Za okolnost vyšší moci se pokládají takové události, které Strana nemohla v době uzavření Smlouvy 
předvídat a které Straně objektivně brání v plnění jejích smluvních závazků vyplývajících z této 
Smlouvy. Za okolnosti vyšší moci se považují zejména válka, embargo, zásah státu nebo vlády, 
teroristický čin, živelné události a stávka zaměstnanců Objednatele. Pro vyloučení pochybností se 
uvádí, že za okolnost vyšší moci se nepovažuje jakékoliv prodlení s plněním závazků kterýchkoli 
dodavatelů či smluvních stran Poskytovatele vůči Poskytovateli, stávka zaměstnanců Poskytovatele 
a dodavatelů a smluvních partnerů Poskytovatele, jakož i insolvence, předlužení, konkurs, 
vyrovnání, likvidace či jiná obdobná událost týkající se Poskytovatele nebo jakéhokoliv dodavatele 
či smluvního partnera Poskytovatele a exekuce majetku Poskytovatele nebo jakéhokoliv dodavatele 
či smluvního partnera Poskytovatele. 

7. Nastane-li kterákoliv z okolností vyšší moci popsaná v bodu 6. tohoto článku Smlouvy, podnikne 
Strana, na jejíž straně překážka vznikla, veškeré kroky, které lze po takovéto Straně rozumně 
požadovat, jež povedou k obnově normální činnosti v souladu se Smlouvou, a to co nejrychleji s 
ohledem na okolnosti, které okolnost vyšší moci způsobily. Strana se zavazuje druhou Stranu 
informovat o tom, že nastala okolnost vyšší moci, bez zbytečného odkladu poté, co bude objektivně 
možné takovouto komunikaci uskutečnit. 

8. Pokud bude okolnost vyšší moci trvat po dobu delší než pět (5) pracovních dnů, zavazují se Strany 
na vzájemném jednání najít s využitím úsilí, které lze rozumně po Stranách požadovat, vhodné 
řešení nastalé situace. 

9. Jestliže kterákoli ze Stran přehlédne nebo promine jakékoliv neplnění, porušení, prodlení nebo 
nedodržení nějaké povinnosti vyplývající z této Smlouvy, pak takové jednání nezakládá vzdání se 
takové povinnosti s ohledem na její trvající nebo následné neplnění, porušení nebo nedodržení a 
žádné takové vzdání se práva nebude považováno za účinné, pokud nebude pro každý jednotlivý 
případ vyjádřeno písemně. 

10. Strany sjednávají, že si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této Smlouvy byla jakákoli 
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práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi Stranami či zvyklostí 
zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu této Smlouvy, ledaže je ve Smlouvě 
výslovně sjednáno jinak. 

11. Strany si sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o nichž k datu podpisu této Smlouvy věděly 
nebo vědět musely a které jsou relevantní ve vztahu k uzavření této Smlouvy. Kromě ujištění, která 
si Strany poskytly v této Smlouvě, nebude mít žádná ze Stran žádná další práva a povinnosti 
v souvislosti s jakýmikoli skutečnostmi, které vyjdou najevo a o kterých neposkytla druhá Strana 
informace při jednání o této Smlouvě. Výjimkou budou případy, kdy daná Strana úmyslně uvedla 
druhou Stranu ve skutkový omyl ohledně předmětu této Smlouvy. 

12. Poskytovatel na sebe ve smyslu § 1765 odst. 2 Občanského zákoníku bere nebezpečí podstatné 
změny okolností, které mohou založit v právech a povinnostech Stran zvlášť hrubý nepoměr. 
Poskytovateli tak nevznikne právo domáhat se obnovení jednání o Smlouvě v případě takové 
podstatné změny okolností ve smyslu § 1765 odst. 1 Občanského zákoníku. 

13. S ohledem na uzavření Smlouvy mezi podnikateli v rámci jejich podnikání se Strany dále v souladu 
s ustanovením § 1801 Občanského zákoníku dohodly, že pro účely této Smlouvy se nepoužijí 
ustanovení § 1799 a § 1800 Občanského zákoníku o smlouvách uzavíraných adhezním způsobem. 

14. Způsobí-li Poskytovatel Objednateli jakoukoli nemajetkovou újmu, je povinen ji odčinit. 

15. Ustanovení §1932 a §1933 Občanského zákoníku se na tuto Smlouvu nepoužijí. Existuje-li více 
splatných závazků vzniklých z této Smlouvy, je výhradním právem Objednatele určit, na jaký 
závazek bude nejdříve plněno. 

16. Objednatel může namítnout neplatnost Smlouvy a/nebo jejího dodatku z důvodu nedodržení 
formy kdykoliv, a to i když již bylo započato s plněním. 

17. Strany výslovně sjednávají, že případné všeobecné obchodní nebo jiné obdobné podmínky 
Poskytovatele se na vztahy upravené nebo předpokládané touto Smlouvou nikdy neuplatní, a to ani 
v případě, že takové podmínky budou součástí komunikace mezi Stranami.  

18. Strany se zavazují řešit veškeré spory, které mezi nimi mohou vzniknout v souvislosti s prováděním 
nebo výkladem této Smlouvy, smírným jednáním a vzájemnou dohodou. Pokud se nepodaří vyřešit 
předmětný spor do třiceti (30) dnů ode dne jeho vzniku, bude takový spor předložen jednou ze 
Stran věcně a místně příslušnému soudu. Strany si tímto sjednávají místní příslušnost obecného 
soudu Objednatele dle § 89a Občanského soudního řádu. 

 
 
 

Článek XVII. 
Závěrečná ustanovení 

1. Objednatel je povinným subjektem podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k 
informacím, ve znění pozdějších předpisů a je oprávněn zveřejnit informace, které se dozvěděl v 
souvislosti s touto Smlouvou a v průběhu jejího plnění, s výjimkou Důvěrných informací.  

2. Smluvní strany se dohodly, že tato smlouva – ať už je povinně uveřejňovanou smlouvou dle zákona 
o registru smluv, či nikoli – bude natrvalo uveřejněna v registru smluv, a to v celém rozsahu včetně 
příslušných metadat, s výjimkou údajů o fyzických osobách, které nejsou smluvními stranami, a 
kontaktních či doplňujících údajů (číslo účtu, telefonní číslo, e-mailová adresa apod.). Uveřejnění 
této smlouvy v registru smluv zajistí bez zbytečného odkladu po jejím uzavření Objednatel. 
Nezajistí-li však uveřejnění této smlouvy v registru smluv v souladu se zákonem Objednatel 
nejpozději do 15 dnů od jejího uzavření, je uveřejnění povinna nejpozději do 30 dnů od uzavření 
této smlouvy v souladu se zákonem zajistit druhá smluvní strana. Strana uveřejňující smlouvu se 
zavazuje splnit podmínky pro to, aby správce registru smluv zaslal potvrzení o uveřejnění smlouvy 
také druhé smluvní straně. 

3. Tato Smlouva a veškeré právní vztahy s ní související se řídí a vykládají v souladu s Občanským 
zákoníkem a dalšími obecně platnými právními předpisy. 
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4. Obsah této Smlouvy lze měnit nebo doplňovat pouze písemnými číslovanými dodatky 
podepsanými oprávněnými zástupci obou Smluvních stran. 

5. Pokud je nebo se později stane některé ustanovení této Smlouvy neplatné, zdánlivě neplatné nebo 
nevymahatelné, nemá tato neplatnost, zdánlivá neplatnost nebo nevymahatelnost vliv na platnost 
nebo vymahatelnost ostatních ustanovení této Smlouvy. V takovém případě Smluvní strany 
vynaloží veškeré úsilí, aby takové neplatné, zdánlivé nebo nevymahatelné ustanovení nahradily 
platným nebo vymahatelným ustanovením, které se svým účelem co nejvíce blíží nahrazovanému 
ustanovení. Do doby takového nahrazení se vztahy mezi Smluvními stranami, které nejsou smluvně 
upraveny z důvodu neplatnosti nebo nezákonnosti některého ustanovení této Smlouvy, řídí 
ustanoveními obecně závazných právních předpisů České republiky. 

6. Tato Smlouva je vyhotovena v jednom elektronicky podepsaném vyhotovení. 
 

7. Tato Smlouva byla Smluvními stranami uzavřena svobodně, v dobré víře a bez skutkového či 
právního omylu a na důkaz souhlasu byla podepsána. 

8. Poskytovatel se zavazuje přijmout veškerá nezbytná a přiměřená opatření k zamezení korupce a 
úplatkářství. V souladu s tím se Poskytovatel zavazuje, že nebude nabízet, neslíbí ani neposkytne a 
nedá ani třetí straně pokyn k tomu, aby nabízela, slibovala či poskytovala jakékoli výhody (peníze, 
cenné dary apod.) zaměstnancům statutárního města Opavy, členům Zastupitelstva statutárního 
města Opavy, členům zastupitelstva městských částí, jakož i členům dalších orgánů statutárního 
města Opavy a členům orgánů zastupitelstva a rady, a to včetně rodinných příslušníků těchto osob 
a dalších osob uvedeným osobám blízkých. Smluvní strany se dohodly, že poruší-li Poskytovatel 
tento svůj závazek, je povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 5 % z celkové ceny 
poskytnutých Služeb včetně DPH. Smluvní strany se dále dohodly, že poruší-li Poskytovatel svůj 
závazek uvedený v tomto odstavci Smlouvy, je Objednatel oprávněn od této smlouvy odstoupit 
nebo ji vypovědět s účinností ke dni doručení výpovědi Poskytovateli. Tím nejsou dotčeny případné 
trestněprávní důsledky takového jednání. 

9. Doložka platnosti právního jednání dle § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve 
znění pozdějších změn a předpisů. Uzavření této smlouvy bylo schváleno Radou statutárního města 
Opavy dne ……….. 2025, usnesení č. ……../…../RM/25, …….. 

10. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy: 

Příloha č. 1: Specifikace Služeb 

Příloha č. 2: Dokumentace SSZ 

Příloha č. 3: Ceník činností v rámci Poruchové služby na vyžádání 

Příloha č. 4: Seznam poddodavatelů (bude doplněno z nabídky Poskytovatele) 

Příloha č. 5: Měsíční výkaz 

 

V [DOPLNIT] dne [DOPLNIT] V [DOPLNIT] dne [DOPLNIT] 

  
Statutární město Opava: [doplní Poskytovatel]: 

  
 
 
 
__________________________________ 

 
 
 
__________________________________ 

 Ing. Tomáš Navrátil, primátor [jméno a příjmení doplní Poskytovatel], 
[předseda/místopředseda/člen 
představenstva/jednatel]  
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__________________________________ 

 [jméno a příjmení doplní Poskytovatel], 
[předseda/místopředseda/člen 
představenstva/jednatel] 
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Příloha č. 1 
 

Specifikace Služeb 
 
 

ČINNOST POPIS ČINNOSTI ČETNOST (rok) 

Servisní služba 

i. Průběžný provozní 
dohled a podpora     

DÚ centrální dohled a uživatelská podpora 8/5, podpora denně 

  kontrola provozního stavu denně 

  kontrola provozních záznamů (log) denně 

  sledování funkčnosti DÚ denně 

SSZ a RSU sledování funkčnosti a stavu zařízení SSZ denně 

  připojení SSZ a RSU na dopravní ústřednu denně 

ii. Pravidelná preventivní 
údržba a aktualizace     

DÚ kontrola všech HW komponent 4 

  čištění HW (serverů), vč. racku 4 

  
kontrola teplotního režimu, kabeláže, vazeb na ostatní 
systémy 4 

  
kontrola chodu jednotlivých komponent DÚ, systému 
RAID, chodu databázového systému 4 

  
vizuální kontrola stavu všech zařízení (konektory, 
displeje, kabeláž, čistota atd.) 4 

  inkrementální záloha systému DÚ 4 

  
archivace přírůstku dopravních dat přicházejících ze 
všech řadičů 4 

  
kontrola, testování záloh a testování obnovy systému a 
dat ze zálohy 4 

  kontrola systémových prostředků a chodu služeb 4 

  otestování provozních parametrů systému 4 

  kontrola konektivity mezi jednotlivými částmi DÚ 4 

  kontrola navazujících síťových komponent 4 

  kontrola funkcí GUI DÚ 4 

  kontrola komunikace s periferiemi (SSZ, RSU, VPN) 4 

  
pravidelné provádění aktualizací při změnách 
prováděných výrobcem 4 
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zálohování a údržba operačních systémů serverů, 
databází 4 

  
instalace Hotfixů a servisních balíčků poskytnutých 
výrobcem DÚ 4 

  
kontrola verzí SW, aktualizace SW systému a síťových 
prvků 4 

  
instalace Hotfixů zabezpečení systému (antivirový SW, 
Firewall, aj.) 4 

  
běžné aktualizace serverového SW (SQL server, webový 
server apod.) 4 

 

kontrola datových a integračních služeb dispečinku SSZ, 
pravidelná roční profylaxe (ověření komunikace NDIC, 
aktualizace SW, zabezpečení systému, kontrola SQL 
serverů, apod.) 1 

 
kontrola elektronického systému pro hlášení závad a 
sledování jejich řešení Poruchové služby 1 

SSZ a RSU záloha dat řadičů 2 

 

profylaxe - periférie a komponenty SSZ (RSU, 
videodetektory, detekční prvky, termokamery, tlačítka, 
indukční smyčky, a ostatní), koordinační skříně, optické 
připojení a sítové prvky a elektrické přípojky 2 

  
archivace provozních hlášení deníku řadičů, kontrola 
záznamů a vyhodnocení provozního deníku 2 

  
kontrola verze firmware a software systému a řadiče, 
včetně provedení příp. aktualizace 2 

  

kontrola jistící logiky, ověření dodržení maximální délky 
signálního cyklu, ověření dodržení bezpečnostních 
parametrů řízení dopravy, kontrola dohlídání 2 

 kontrola komunikace a připojení  2 

 test dohledu signálu červené 2 

 kontrola funkčnosti vyhodnocení sekundárních poruch 2 

  test přechodu do poruchového stavu 2 

 kontrola a nastavení provozní doby 2 

 kontrola aktuálního dopravního řešení 2 

Poruchová služba 

iii. Odstraňování závad a 
havárií a provádění 
revizí, zahrnující 
operativní servisní 
zásahy     

DÚ servisní zásah na DÚ na vyžádání 
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SSZ a RSU 
výměna desky (identifikace závady, provedení výměny a 
uvedení do provozu a oznámení ukončené opravy) na vyžádání 

  
úprava zapojení řadiče v případě změny detektoru či 
signalizační skupiny na vyžádání 

  ověření funkčnosti úpravy řadiče a signálních plánů na vyžádání 

  

nastavení indukčního detektoru a odezvy na vstupech 
řadiče a k zprovoznění, zapojení a nastavení virtuálních 
smyček v řadiči na vyžádání 

  revize řadiče a venkovní výstroje na vyžádání 

Rozvojové služby 

iv. Rozvoj HW, SW a 
úpravy DŘ     

DÚ rozšíření DÚ o nové funkce, změny v nastaveních DÚ na vyžádání 

  provádění změn při změnách dopravního řešení na vyžádání 

SSZ a RSU programování řadiče v rámci změny dopravního řešení na vyžádání 

 

ostatní služby podle garančních podmínek komponent 
technologie na vyžádání 
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Příloha č. 2 
 

Dokumentace SSZ 
 

Tato příloha Smlouvy poskytuje souhrnný přehled o aktuálním stavu technologií světelně signalizačních 

zařízení (SSZ) provozovaných ve městě Opava. Slouží jako technický podklad pro přípravu a vymezení 

rozsahu servisních služeb v rámci plánované smlouvy o zajištění provozu, údržby a rozvoje těchto zařízení. 

Síť SSZ v Opavě je tvořena systémem křižovatek vybavených moderními řadiči Yunex sX a Siemens C900V, 

které jsou v rámci projektu Opava – telematika nově integrovány do jednotného systému městského řízení 

dopravy. Součástí infrastruktury jsou kromě samotných řadičů také komunikační moduly, RSU jednotky pro 

V2X komunikaci (instalované na křižovatkách: PS 451 Olbrichova – Lidická , PS 452 Olbrichova - 

Hradecká, PS 453 Praskova – Nádražní okruh, PS 456 Sněmovní - Praskova, PS 458 Vrchní - Ratibořská a 

PS 459 Těšínská – Jiráskova), detekční systémy (indukční smyčky, videodetekce), akustická signalizace pro 

chodce, systémy pro sběr dopravních dat a dopravní ústředna SCALA. 

Většina křižovatek je v současnosti provozována v koordinovaném dynamickém režimu řízení, který 

umožňuje adaptaci na dopravní situaci prostřednictvím kombinace indukčních a videodetekčních prvků. 

Řídicí logika je zpracována podle TP 81 a umožňuje vzdálenou parametrizaci a dohled prostřednictvím 

dispečinku dopravní ústředny. 

Každé zařízení je připojeno do systému přes zabezpečenou komunikační infrastrukturu, přičemž vybrané 

uzly jsou vybaveny jednotkami RSU pro komunikaci v rámci technologie C-ITS. 

Objednatel v rámci této dokumentace nezveřejňuje detailní technické a konfigurační informace o 

servisovaných systémech ve větším detailu. Tento postup vychází z požadavků směrnice Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2022/2555 (NIS2) a principů řízení rizik v oblasti kybernetické bezpečnosti. 

Infrastruktura řízení dopravy je zařazena mezi systémy kritické pro fungování městského provozu, jejichž 

technické parametry představují citlivé informace, jejichž zveřejnění by mohlo zvýšit riziko kybernetického 

útoku nebo neoprávněného zásahu do provozu. 

V souladu s těmito zásadami jsou v zadávací dokumentaci uvedeny pouze rámcové technické požadavky a 

rozsah poskytovaných služeb. Podrobné informace o systému, budou předány až vybranému dodavateli po 

uzavření smlouvy, v režimu důvěrné technické spolupráce. 

Seznam lokalit SSZ: 

1. PS451 SSZ PPCH Olbrichova – Lidická 
2. PS452 SSZ Olbrichova – Hradecká (U Jelena) 
3. PS453 SSZ Praskova – Nádražní okruh (Bezruč) 
4. PS454 SSZ Komenského – Nádražní okruh (Zimák) 
5. PS455 SSZ Těšínská – Komenského (Mrazírny) 
6. PS456 SSZ Sněmovní – Praskova (Archiv) 
7. PS457 SSZ Nákladní – Ratibořská (Lázně) 
8. PS458 SSZ Vrchní – Ratibořská 
9. PS459 SSZ Těšínská – Jiráskova (Tesco) 
10. PS460 SSZ Rolnická – Mostní  
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1. Lokalita SSZ PS451 
 

Situace 
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Přehled návěstidel 

 

 

Přehled detektorů 

 

 

Tlačítka pro chodce 

 

 

Ostatní vybavení 

Řadič Yunex traffic sX 1 

Výložníkový stožár 1 

Chodecký stožár 1 

Akustická signalizace 2 

RSU C2X 1 

Přijímač aktivace akustické signalizace 1 
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2. Lokalita SSZ PS452 
 

Situace 
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Přehled návěstidel 

 

 



 34 

Přehled detektorů

 

Tlačítka pro chodce 

 

 

 

 

 

 



 35 

Ostatní vybavení 

Řadič Yunex traffic sX 1 

Výložníkový stožár 7 

Chodecký stožár 3 

Akustická signalizace 8 

RSU C2X 1 

Přijímač aktivace akustické signalizace 3 
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3. Lokalita SSZ PS453 
 

Situace 

 

 



 37 

Přehled návěstidel 
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Přehled detektorů 
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Tlačítka pro chodce 

 

 

Ostatní vybavení 

Řadič Yunex traffic sX 1 

Výložníkový stožár 6 

Chodecký stožár 4 

Akustická signalizace 10 

RSU C2X 1 

Přijímač aktivace akustické signalizace 2 
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4. Lokalita SSZ PS454 
 

Situace
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Přehled návěstidel

 

Přehled detektorů 
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Tlačítka pro chodce 

 

Ostatní vybavení 

Řadič Yunex traffic sX 1 

Výložníkový stožár 2 

Stožár (chodecký příp. vysoký bez výložníku) 7 

Akustická signalizace 8 

RSU C2X 1 

Přijímač aktivace akustické signalizace 2 
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5. Lokalita SSZ PS455 
 

Situace 

 



 44 

 

Přehled návěstidel

 

 

Přehled detektorů 
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Tlačítka pro chodce 

 

Ostatní vybavení 

Řadič Yunex traffic sX 1 

Výložníkový stožár 3 

Chodecký stožár 5 

Chodecké tlačítko 7 

Akustická signalizace 8 

RSU C2X 1 

Přijímač aktivace akustické signalizace 2 
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6. Lokalita SSZ PS456 
 

Situace
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Přehled návěstidel 

 

  



 48 

Přehled detektorů 

 

 

Tlačítka pro chodce 
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Ostatní vybavení 

Řadič Yunex traffic sX 1 

Výložníkový stožár 3 

Chodecký stožár 6 

Akustická signalizace 8 

RSU C2X 0 

Přijímač aktivace akustické signalizace 1 
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7. Lokalita SSZ PS457 

 

Situace 
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Přehled návěstidel 

 

Přehled detektorů 
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Tlačítka pro chodce 

 

 

Ostatní vybavení 

Řadič Yunex traffic sX 1 

Výložníkový stožár 7 

Chodecký stožár 6 

Akustická signalizace 14 

RSU C2X 0 

Přijímač aktivace akustické signalizace 2 
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8. Lokalita SSZ PS458 
 

Situace 
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Přehled návěstidel

 

 

Přehled detektorů
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Tlačítka pro chodce 

 

Ostatní vybavení 

Řadič Yunex traffic C900 1 

Výložníkový stožár 4 

Chodecký stožár 5 

Akustická signalizace 10 

RSU C2X 0 

Přijímač aktivace akustické signalizace 1 
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9. Lokalita SSZ PS459 
 

Situace 

 



 57 
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Přehled návěstidel 

 

 

Přehled detektorů 
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Tlačítka pro chodce 

 

 

Ostatní vybavení 

Řadič Yunex traffic C900 1 

Výložníkový stožár 4 

Chodecký stožár 4 

Akustická signalizace 8 

RSU C2X 0 

Přijímač aktivace akustické signalizace 2 
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10. Lokalita SSZ PS460 
 

Situace 
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Přehled návěstidel 

 

 

 

Přehled video detektorů

 



 62 

Přehled indukčních smyček 

 

 

Tlačítka pro chodce 
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Ostatní vybavení 

Řadič Yunex traffic sX 1 

Výložníkový stožár 5 

Chodecký stožár 6 

Akustická signalizace 12 

RSU C2X 0 

Přijímač aktivace akustické signalizace 1 
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Příloha č. 3 
 

Ceník činností v rámci Poruchové služby na vyžádání 
 

iii. Odstraňování závad a 
havárií a provádění 
revizí, zahrnující 
operativní servisní 
zásahy   

Cena v Kč bez 
DPH  

DÚ servisní zásah na DÚ / cena za 1 člověkohodinu 
[DOPLNÍ 
POSKYTOVATEL] 

SSZ a RSU 

výměna desky (identifikace závady, provedení výměny 
a uvedení do provozu a oznámení ukončené opravy) / 
cena za odhadovaný úhrn člověkohodin pro úkon 

[DOPLNÍ 
POSKYTOVATEL] 

  

úprava zapojení řadiče v případě změny detektoru či 
signalizační skupiny, ověření funkčnosti, úpravy řadiče 
a signálních plánů / cena za 1 člověkohodinu 

[DOPLNÍ 
POSKYTOVATEL] 

  

nastavení indukčního detektoru a odezvy na vstupech 
řadiče a k zprovoznění, zapojení a nastavení 
virtuálních smyček v řadiči / cena za odhadovaný úhrn 
člověkohodin pro úkon 

[DOPLNÍ 
POSKYTOVATEL] 

  
revize řadiče a venkovní výstroje / cena za 
odhadovaný úhrn člověkohodin pro úkon 

[DOPLNÍ 
POSKYTOVATEL] 
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Příloha č. 4 
 

Seznam poddodavatelů 

 

Název veřejné zakázky: 

 

Popis části plnění, 
kterou zhotovitel zadá 
poddodavateli  

% podíl na plnění 
VZ 

 
„Zajištění servisu, údržby a podpory technologií 

SSZ, RSU a dopravní ústředny“ 

 

Identifikace poddodavatele:   

 

 

1. Název:  

 Sídlo:  

 Tel./fax:  

 E-mail:  

 IČ:  

 DIČ:  

 Spisová značka v 
obch. rejstříku: 

 

 Osoba oprávněná k 
jednání: 

 

 

Identifikace poddodavatele:  

 

2.  Název:  

 Sídlo:  

 Tel./fax:  

 E-mail:  

 IČ:  

 DIČ:  

 Spisová značka v 
obch. rejstříku: 

 

 Osoba oprávněná k 
jednání: 

 

  

Celkový objem poddodávek    

 

V [DOPLNIT] dne [DOPLNIT] 
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[doplní Zhotovitel]: 

 
 
 
 
__________________________________ 
[jméno a příjmení doplní Zhotovitel], 
[předseda/místopředseda/člen 
představenstva/jednatel]  

 
 
 
__________________________________ 

[jméno a příjmení doplní Zhotovitel], 
[předseda/místopředseda/člen 
představenstva/jednatel] 
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Příloha č. 5 
 

Formulář měsíčního výkazu 

 

 

IDENTIFIKACE VÝKAZU 

PROJEKT: SLA Zajištění servisu, údržby a podpory technologií SSZ, RSU a dopravní ústředny, Statutární město 

Opava 

ZA OBDOBÍ: _______________________________________ 

VYPRACOVAL: ____________________________________________ 

KONTROLOVAL: ___________________________________________ 

SCHVÁLIL: ______________________________________________ 

DATUM VYHOTOVENÍ: _________________________________________________ 

 

SOUPIS PROVEDENÝCH PRACÍ/při větším rozsahu prací na samostatných listech, jakožto přílohách 

měsíčního výkazu prací 

Položka Typ Popis MJ Množství Jedn. 

cena 

(CZK) 

Cena 

celkem 

(CZK) 

Poznámka 

              

        

        

CELKEM    

 

 

REKAPITULACE CENY PRACÍ 

 Cena bez DPH (CZK) Sazba DPH (%) Výše DPH (CZK) Cena s DPH (CZK) 

Celkem     

 

 

 

 
 


